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Airbnb is proud to celebrate the 52nd Annual Korean 
Festival and its enduring impact.

At Airbnb, we believe 
strong communities are 
built by people who care 
for them most

The Korean Festival has been a cornerstone of cultural 

pride — connecting generations, showcasing creativity, 

and celebrating diversity across Los Angeles. This year, 

as the festival embraces its theme “Beyond Boundaries 

— 경계선을 넘어서,” we are proud to join in honoring the 

leaders, artists, and volunteers who make this celebration 

possible and who continue to make Koreatown a vibrant, 

inclusive, and connected place to call home.
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GREETINGS FROM THE PRESIDENT 인사말

 
Greetings! 
 
It is my honor and privilege to welcome you to the 52nd Annual Los Angeles Korean 
Festival, a four-day celebration under this year’s theme: “Beyond Boundaries.” This 
theme reminds us that there are no barriers when it comes to culture, community, and 
unity - we all come together as one to celebrate, share, and enjoy. 

The Los Angeles Korean Festival has always been more than just an event—it is a living 
tradition that highlights the richness of Korean heritage while fostering cultural exchange. 
From delicious foods and shopping, to arts and crafts, and performances from both local 
and international artists from Korea, there is truly something for everyone. With the global 
rise of K-pop, K-drama, K-beauty, K-food, and K-entertainment, Korean culture continues 
to inspire people across the world.  

Our mission has always been to make this festival free and accessible for all, ensuring 
that families and individuals from every background can enjoy world-class performances 
and cultural showcases without financial barriers. As the City of Los Angeles is home to 
the largest Korean population outside of Korea, we are proud to share our traditions with 
the vibrant and diverse communities of this city we love—the City of Angels. 

We are deeply grateful to our elected officials, city departments, community leaders, and 
corporate sponsors. Without your unwavering support, the Los Angeles Korean Festival 
would not have thrived for the past 52 years. As we honor this legacy, we also look 
forward to many more years of celebration, growth, and service to our community. 

Looking ahead, with the FIFA World Cup coming to Los Angeles next year and the 2028 
Summer Olympics on the horizon, the Los Angeles Korean Festival is excited to continue 
expanding and evolving. We are committed to making our festival bigger, better, and more 
inclusive - celebrating not only Korean culture but also the shared future we will build 
together. 

On behalf of the Los Angeles Korean Festival Foundation, I warmly welcome you. May 
this year’s festival be a joyful experience filled with culture, unity, and lasting memories. 

With gratitude, 

 
 
 
 
Alex M. Cha 

President 
Los Angeles Korean Festival Foundation 
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KAREN BASS 
MAYOR 

October 10, 2025 

Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S Normandie Ave, Suite 102 
Los Angeles, CA 90006 

Dear Friends, 

It is with great honor and pride that I join you as this year’s Honorary Chair of the Los Angeles 
Korean American Festival Foundation. This celebration not only highlights the rich culture, 
history, and traditions of the Korean American community, but also reflects the remarkable 
contributions we continue to make in the City of Los Angeles and beyond. 

As a proud Korean American, this moment is deeply personal and meaningful. Our community’s 
journey is a testament to resilience, unity, and progress, and I am honored to stand on the 
shoulders of those who paved the way for future generations. The Festival serves as a bridge 
between cultures, reminding us of the power of heritage and the importance of sharing it with our 
neighbors. 

I extend my deepest congratulations to the Festival Foundation for its tireless work in bringing 
people together and creating a space where we can celebrate who we are and where we are 
going. May this year’s Festival inspire pride, joy, and connection for all who attend. 

With gratitude and celebration, 

Steve S. Kang 

President, Board of Public Works 

Honorary Chair, LA Korean Festival Foundation 
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존경하는 재미동포 여러분, 인사드립니다. 

대한민국 대통령 이재명입니다. 

제52회 LA한인축제 개막을 5,200만 대한민국 국민과 함께 진심으로  축하드립니다.  

‘경계선을 넘어서’라는 올해의 주제는 국경을 뛰어넘어 세대와 문화를 잇고, 서로 다른 민족을 하나로 
연결해 온 미주동포 여러분의 삶 자체를담고있습니다. 

낯선 땅에서 언어와 문화의 장벽을 넘어 공동체를 일궈온 여러분의 삶은경계선을 넘어 미래를 개척해 
온 여정이었습니다. 

올해는 광복 80주년을 맞는 뜻깊은 해입니다.

머나먼 타국에서도 독립운동의 불씨를 지키고, 조국의 자유와 권리  회복을 위해 독립자금을 모아주
신 미주 동포사회의 희생과 헌신은대한민국의 자유와 번영을 가능하게 한 원동력이었습니다.
 
그 숭고한 정신은 오늘날 또 다른 모습으로 이어지고 있습니다. K-Pop, K-Food 등 K-컬처는 경계를 
넘어 공감과 이해를 넓히고  세대를 아우르며 세계인의 마음을 하나로 묶어내는 ‘힘’을 보여주고 있습
니다. 

LA한인축제도 반세기 넘게 세계에 한국 전통과 문화를 알리며, 상생과번영을 이끌어 온 동포사회의 
자랑스러운 발자취를 남겼습니다. 그여정은 곧 미주 한인 동포사회의 역사이며, 우리의 뿌리와 정체
성을  미래 세대로 이어주는 귀중한 자산입니다.

과거 미주 한인동포사회가 해외에서 독립운동을 통해 조국에 ‘힘’이 되었다면, 오늘날에는 문화와 교
류를 통해 양국과 세계를 하나로 잇는 ‘힘’이 되고있습니다. 

그동안 미주 동포사회는 주류무대에 진출해 왔고, 여러 민족과 조화로운융합을 선도하며, 한국문화 
확산에 기여하는 등 괄목할 만한 성과를만들어 왔습니다. 

앞으로도 더 많은 동포가 대한민국의 위상을 높이는 새로운 도약의  주역이 되리라 믿습니다. 
대한민국은 언제나 동포 여러분과 함께하겠습니다. 

정부는 여러분의 권익을 보호하면서, 차세대 동포들이 자긍심을 갖고  성장하고, 동포 여러분이 세계 
속의 한국인으로서 빛날 수 있도록, 언제나 든든한 동반자가 되겠습니다. 

다시 한번 제52회 LA한인축제를 축하드리며, 이번 축제가 과거와 미래를잇고, 한미 양국의 우정과 
신뢰를 더욱 굳건히 다지는 자리가 되기를 기원합니다. 아울러 동포 여러분 모두의 가정에 건강과 행
복이 깃들길 소망합니다. 감사합니다.

2025년 10월 16일 
대한민국 대통령 이재명
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제52회 LA한인축제 개최를 진심으로 축하드립니다. 

LA한인축제는 지난 1974년 서울국제공원에서 최초로 개최된 이래 어느덧  다양한 커뮤니티 구성원
들이 활발하게 참여하는 세계 최대 동포 축제로 발전하였습니다. 

세계적인 문화산업 중심 도시인 LA에서 K-Pop, 한식 등 우리 문화가 그  어느 때 보다도 많은 사랑을 
받고 있습니다. LA한인축제가 우리의 문화를  알리고 함께 즐길 수 있는 남가주 최대 다문화 축제로 
자리매김하게 되어  자랑스럽게 생각합니다. 

금년도 축제 주제인 “경계선을 넘어서”라는 취지에 맞게 다양한 참여자들이 인종, 세대, 성별의 벽을 
허물고 서로의 문화를 존중하고 이해하면서 활발하게 소통하고 즐길 수 있기를 기대합니다. 

그리고 금번 축제를 계기로 한국 지방정부와의 유대관계를 한 층 더 강화하고, 동포사회가 화합하고 
발전하며 다른 커뮤니티와도 조화롭게 공존하기를 바랍니다. 

최근 미국 이민정책 강화로 어려운 상황에서도 한국에서 참여하시는 지자체, 공연단의 LA 방문을 환
영하고, 아울러, 성공적인 축제 개최를 위해 많은 수고를 해주신 LA한인축제재단 알렉스 차 회장님을 
비롯한 모든 관계자분들의 노고에 감사의 말씀을 드립니다. 

2025년 10월 16일
주로스앤젤레스대한민국총영사

김 영 완
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KAREN BASS 
MAYOR 

 

October 16, 2025 
 
Dear Friends, 
 
With great pleasure, I extend my warmest congratulations to the Los Angeles 
Korean Festival Foundation (LAKFF) on holding the 52nd Annual Los 
Angeles Korean Festival, with the theme Beyond Boundaries, demonstrating 
the Foundation’s continued commitment to transcending cultural divides and 
celebrating unity and diversity.   
 
Founded in 1974 by the leaders of the early Korean-American community in 
Los Angeles, LAKFF aims to preserve the richness of Korean heritage and 
further the knowledge of Korean culture and its traditions. The yearly 
Festival features traditional and modern cultural performances, exquisite food 
and sophisticated snacks, a mile-long parade and promotional exhibits. For 
nearly half a century, the Festival has provided a platform that unites cultures, 
fosters understanding, and celebrates the rich tapestry of experiences shared 
among not only the Korean diaspora but also the diverse ethnic and cultural 
communities across the City of Angels.   
 
I am proud to lead a city that includes the largest population of people with 
Korean heritage outside of the Korean Peninsula. I am grateful for the many 
cultural and economic contributions that the Korean diaspora brings to our 
vibrant city, many of which will be highlighted in this Festival. 
 
You have my best wishes on a memorable event! 
 
Sincerely, 
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September 2025    
 
Dear Friends,  

On behalf of the entire community of Council District 10, it is my pleasure to extend my 
congratulations as you celebrate the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival at Seoul 
International Park. 

Since its founding in 1974 by leaders of the Korean‑American community, this festival has 
grown into one of Southern California’s premier multicultural celebrations, bringing together 
thousands of visitors across four days to experience the array of Korean culture and heritage on 
display.  

Since it was founded in 1974 by leaders of the Korean-American community, this festival has 
evolved into one of Southern California's leading multicultural celebrations. Over four days, 
thousands of visitors immerse themselves in the richness of Korean culture and heritage.This 
celebration stands as a testament to the contributions of the Korean‑American community in Los 
Angeles.  

The Korean American Festival beautifully reflects Los Angeles’s values of diversity, heritage, 
and community engagement. By building cultural bridges, you empower all Angelenos to 
celebrate and appreciate the richness of Korean tradition. 

Through its acclaimed Korean Agricultural & Fisheries Expo, a diverse array of shopping, food, 
artisan crafts, and premium product booths, and immersive experiences spanning from hanbok 
dress-up and traditional crafts to authentic music and 
performances, the festival continues to promote understanding, 
inclusivity, and unity. This festival truly enhances our city for the 
better, and I am proud of its lasting effect on so many Angelenos. 

As we welcome thousands of guests to our beloved Koreatown, 
may this festival inspire, engage, and uplift our entire city. Thank 
you for your continued dedication, and may this year’s festival be 
the biggest one yet! 

With admiration and respect, 

 

HEATHER HUTT  
Councilwoman, Tenth District 
City of Los Angeles  

 



정신을 맑게, 몸을 튼튼하게, 피부를 빛나게
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August 21st, 2025 

 
Dear Friends, 

 
On behalf of the Korean American Federation of Los Angeles (KAFLA), it is my honor to 

congratulate the Los Angeles Korean Festival Foundation (LAKFF) and warmly welcome you to 

the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival, taking place from October 16 to 19, 2025, at Seoul 

International Park in the heart of Koreatown. 

For over half a century, the Festival has been a vibrant celebration of Korean heritage and a 

reflection of the diverse, inclusive spirit that defines Los Angeles. LAKFF’s dedication to 

honoring Korean traditions while embracing the city’s multicultural fabric is a powerful example 

of cultural exchange and unity. 

The Festival has grown into one of the nation’s most anticipated cultural events—a four-day 

celebration that strengthens community bonds and showcases the richness of Korean culture as 

it continues to evolve within American society. This year’s theme, “Beyond Boundaries,” is 

especially meaningful as it highlights our shared commitment to transcending cultural divides 

and fostering unity in an increasingly interconnected world. 

I look forward to joining you at Seoul International Park to enjoy the exceptional programs, 

performances, and cultural traditions that make this Festival such a memorable occasion. I 

commend President Alex Cha and the LAKFF officers for their outstanding leadership and 

accomplishments, and I wish them continued success in the years ahead. 

Once again, congratulations on the success of this significant celebration. 

 

With warm regards and best wishes, 

 

Robert Ahn 

President 

 

정신을 맑게, 몸을 튼튼하게, 피부를 빛나게
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안녕하십니까?

LA 한인상공회의소 회장 정상봉입니다.

오늘 제52회 로스앤젤레스 한인축제의 개막을 진심으로 축하드립니다. 반세기를 넘어 이어온 한인
축제는 우리 한인사회의 자랑이자, 로스앤젤레스 다민족 사회 속에서 한국 문화를 알리고 교류하는 
소중한 축제입니다.

무엇보다 이번 행사를 위해 헌신해 주신 LA한인축제재단 Alex Cha 이사장님을 비롯한 모든 관계
자 여러분께 깊은 감사를 드립니다. 그리고 오늘 이 뜻깊은 자리를 빛내 주신 한인 동포 여러분과 
다양한 커뮤니티의 내외 귀빈 여러분께도 따뜻한 환영과 감사를 드립니다.

올해 축제의 주제는 “Beyond Boundaries”, 즉 경계를 넘어라는 의미를 담고 있습니다. 이는 단
순히 한인 사회의 축제를 넘어, 서로 다른 문화와 민족이 함께 어울려 경계를 허물고, 화합과 조화
를 이루자는 뜻이라 생각합니다. 이 정신이야말로 다민족, 다문화 도시인 로스앤젤레스에서 우리가 
함께 지켜가야 할 소중한 가치입니다.

특히 올해 축제가 갖는 의미는 남다릅니다. 코로나 팬데믹 이후 우리 사회는 많은 변화를 겪었고, 
이민 2세와 3세 세대는 더욱 글로벌한 감각으로 세상과 소통하고 있습니다. 이번 한인축제가 전 세
대를 아우르고, 다양한 커뮤니티와 협력하여 새로운 미래를 열어가는 계기가 되기를 기대합니다.

지난 52년간 한인축제는 동포사회의 단합과 성장을 이끌어 왔습니다. 이제는 한 걸음 더 나아가, 
한국과 미국의 우정을 돈독히 하고, 다양한 민족과 세대를 아우르며 미래를 여는 글로벌 축제로 발
전하기를 기대합니다.

제52회 로스앤젤레스 한인축제의 성공적인 개막을 다시 한번 축하드리며, 오늘 함께해 주신 모든 
분들의 가정에 건강과 행복이 늘 함께하시기를 기원합니다.

감사합니다.
2025년 10월 16일

LA 한인상공회의소 회장 정상봉
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안녕하십니까, LA OKTA 회장 정병모입니다
 
제52회 LA 한인축제의 개최를 진심으로 축하드립니다.

Beyond Boundaries – 경계선을 넘어서’라는 올해의 주제는, 우리 한인사회의 과거와 현재, 그
리고 미래를 연결하는 매우 의미 있는 메시지를 담고 있습니다.

한 세대 전, 낯선 타지에서 희망을 품고 시작된 이민자들의 여정은 수많은 장벽과 경계를 넘어 오
늘의 LA 한인사회를 이뤄냈습니다.

그리고 이제 우리는 물리적 국경을 넘어, 세대 간의 벽, 문화의 차이, 언어의 장벽을 넘어서는 새
로운 연대와 도약의 시대를 함께 만들어가고 있습니다.

LA 한인축제는 그런 의미에서 단순한 문화 행사를 넘어, 한민족의 정체성과 자부심을 지키며, 동
시에 세계와 소통하는 열린 공간입니다.

올해도 전통공연, K-Food, K-Pop, K-Culture 등 다양한 한류 콘텐츠를 통해 음식, 쇼핑, 공연, 
전시와 체험의 장으로 구성되어 있어 더욱 기대가 큽니다.

이번 축제가 한인동포 여러분 모두에게 희망과 자긍심을 되새기는 시간이 되길 바라며, 특히 차
세대들에게는 뿌리를 이해하고 정체성을 확립하는 계기가 되기를 기대합니다.

이 뜻깊은 자리를 준비해주신 한인축제재단과 자원봉사자 여러분의 헌신에 깊이 감사드리며, 이
번 축제가 우리 모두에게 ‘경계를 넘는 용기’와 ‘다름을 넘는 공감’을 전해주기를 진심으로 바랍니
다.

제52회 LA 한인축제의 성공적인 개최를 다시 한번 축하드립니다.

감사합니다.

2025년 9월 18일
LA OKTA 회장 정병모

 





Collagen? NiacinGold!
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1.AU TONING PEEL CLREANSER (70 ml) 

For skin that glows brighter than the sun
AULABS’s Sun-Aging formula helps your skin make more collagen using sunlight.

For Clearer Skin and Smoother Texture
Gentle Bubble Toning Cleanser

2.AU TONING ACTIVATOR (10 ml x 4 ea) 

Potent Concentration Of NiacinGold
All-in-one Pro-aging Hero

2-2.AU TONING ACTIVATOR (Mini 5 ml x 3 ea) 

Potent Concentration Of NiacinGold
All-in-one Pro-aging Hero

3.AU TONING CLEAR PAD (120 ml / 120 pads) 

The simplest first step to skincare routine.
A gentle toner pad that wipes away skin
concerns effortlessly

4.AU TONING SUN SCREEN (30 ml) 

Not Only Blocks UV - But Boosts Collagen
Dual Sun-Aging Care

5.TEA TREE CLEAR SPOT PATCH (36 ea) 

Rapid Relief for Spots
Soothes without redness. Adheres seamlessly,
disappears gracefully.

@jskbeauty_la               www.jskbeauty.net               213-999-2505 
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존경하는 로스앤젤레스 한인 여러분, 

그리고 경계를 넘어 하나 되는 축제의 장을 찾아주신 여러분, 반갑습니다. 

제52회 로스앤젤레스 한인축제 개막을 진심으로 축하드립니다. 

뜻깊은 행사를 위해 애써주신 한인축제재단 알렉스 차 대표님과 관계자 여러분께 깊은 감사와 경의
를 표합니다. 

반세기 넘게 이어온 로스앤젤레스 한인축제는 미주 한인사회의 최대 축제로, 한국의 전통과 문화를 
알리고, 한미 양국을 잇는 가교역할을 톡톡히 해왔습니다. 세대를 넘어 한인사회의 정체성과 단결
을 굳건히 하는 소중한 자리이기도 합니다. 

특히‘경계선을 넘어서(Beyond Boundaries)’라는 주제로 열리는 이번 축제는 문화와 지역의 경
계를 넘어 진정한 화합의 장이 될 것으로 기대됩니다. 

우리 부산시도 10월이 더욱 풍성한 페스티벌의 도시이자, 미쉐린 가이드가 선정한 맛의 도시로 많
은 해외관광객이 찾아오고 있습니다. 뉴욕타임스가 선정한 아름다운 해변 도시로, K-푸드, K-팝, 
K-문화를 체험하며 즐길 수 있는 맛과 멋의 도시로 주목받고 있습니다. 

부산과 로스앤젤레스는 1967년 자매결연을 맺은 이후, 경제·문화·인적 교류 등 다양한 분야에서 
협력하며 변함없는 우정을 이어왔습니다. 이번 축제를 통해 양 도시가 한류 열풍을 이어가는 축제
의 도시로 함께 나아가길 바랍니다. 

부산시민을 대표해 다시 한번 제52회 로스앤젤레스 한인축제의 개최를 축하드리며, 참여하신 모든 
분의 건강과 행복을 기원합니다. 감사합니다. 

2025년 10월 16일
부산광역시장 박형준
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여러분 반갑습니다. 충남도지사 김태흠입니다. 제52회 로스앤젤레스 한인축제 개최를 축하합니다. 
축제를 마련해주신 로스앤젤레스 한인축제재단 알렉스 차 회장님과 관계자분들을 비롯한 모든 재
미동포 여러분께 감사의 말씀을 드립니다.

  미주지역 최대의 한인축제인 LA 한인축제는 한국 전통문화를 알리고 민족 정체성과 문화적 자긍
심을 높여온 뜻깊은 행사로서, 동포 사회의 단합을 이끌고 지역사회의 화합을 이루는 데 크게 기여
해왔습니다. 52회를 맞는 올해 축제의 주제는 ‘경계선을 넘어서’입니다. K-컬처가 세계인들에게 깊
은 감동과 울림을 선사해주고 있는 시대에, 보다 다양한 분야의 한국 문화에 대한 폭넓은 체험의 장
이 되어줄 것으로 기대합니다.

  이번 축제가 동포 간에 정을 나누는 즐거운 화합의 장이 되는 동시에, 한국인으로서의 자부심을 
더욱 높여 지역사회를 상생과 화합으로 이끌어주는 소중한 시간이 되길 바랍니다. 아울러 농수산 
엑스포에 충남에서 생산되는 고품질 우수상품을 선보이는 자리를 마련했으니, 정성스럽게 준비한 
고국의 맛을 느껴보는 기회도 가져보시길 바랍니다.

  힘쎈충남은 미국 서부 최대도시이자 한인 거점지역인 LA에 미국사무소를 설치하고 운영하여 도
내 기업 수출지원과 외국 기업 투자유치에 힘쓰고 있습니다. 나아가 미국사무소를 통해 국제 교류
협력과 지방정부 외교 활성화를 위해 노력하여, 한미 외교관계와 동맹 강화에도 기여할 수 있도록 
만들어 나가겠습니다. 동포 여러분의 많은 관심과 성원을 부탁드립니다.

  다시 한번 제52회 로스앤젤레스 한인축제 개최를 축하드리며, 동포 여러분 모두의 건강과 행복을 
기원합니다. 감사합니다.

2025. 10. 16.
충청남도지사 김태흠



52ND LOS ANGELES KOREAN FESTIVAL

GREETINGS 축사

23

재미 동포 여러분, 전북특별자치도지사 김관영입니다.

반세기를 넘어 새로운 미래를 향해 나아가는 로스앤젤레스 한인축제를 진심으로 축하드립니다. 
뜻깊은 축제를 준비해 주신 알렉스 차 회장님과 한인축제재단 관계자 여러분께 감사드리며, 한국 
문화를 사랑하는 LA 시민 여러분을 환영합니다.

LA 한인축제는 화합과 소통의 상징입니다.

이 축제는 오랜 세월 K-컬처를 세계에 알리며 한인사회의 결속을 다져왔습니다. 다양한 문화가 
공존하는 LA에서 가장 모범적인 커뮤니티 축제로 자리매김한 만큼, 이번 행사가 동포 여러분의 
자긍심을 높이고 모든 참여자에게 우정과 화합을 다지는 시간이 되길 바랍니다.

전북의 최고 맛을 선보입니다.

K-푸드의 위상이 높아지는 가운데, 올해 농수산 엑스포에는 전북의 우수한 발효식품과 특산물을 
선보이는 20여개 기업이 참여합니다. 고향의 정이 담긴 전북의 깊은 맛을 즐기시며 소중한 추억
을 만드시길 바랍니다.

특별자치도 2년차, 새로운 도약을 이어갑니다.

전북특별자치도는 농생명산업을 넘어 첨단산업과 바이오, 이차전지 등 다방면에서 세계로 뻗어
나가고 있습니다. 동포 여러분과 함께 한국의 위상을 높이는 데 노력하겠습니다. 고맙습니다.

2025. 10. 16.
전북특별자치도지사 김관영
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세계인이 함께하는 어울림 한마당, ‘제52회 LA한인축제’가 열리게 된  것을 온 전남도민과 함께 진심
으로 축하드립니다. 

 먼저 타국에서도 늘 고국의 발전을 성원해 주시는 동포 여러분께  깊이 감사드립니다.  

 한국의 전통과 문화를 알리는 소중한 행사를 정성껏 준비해 주신한인축제재단 알렉스 차 회장님과 
관계자 여러분께도 각별한 감사의  말씀을 드립니다. 

 올해로 52회를 맞이하는 LA한인축제는 그동안 동포들이 마음을 나누는소통의 장이자, 대한민국의 
매력을 알리는 한류 전도사로서 역할을  톡톡히 해왔습니다.  

 “경계선을 넘어서”를 주제로 열리는 이번 LA한인축제 또한 국적과  세대, 인종의 경계를 넘어 함께 
어우러지고 소통하며, 상생과 화합의  메시지를 전하는 희망의 축제가 되길 기대합니다. 

 이번 축제에는 전남의 20개 기업이 참여해 건강하고 맛 좋은 농수산식품을 선보입니다. 청정 바다와 
너른 들녘에서 건강하게 자란 전남의  농수산산품을 많이 애용해 주시고 홍보해 주시길 바랍니다.  

 전라남도는 10월부터 ‘2025 남도국제미식산업박람회’를 개최하고  있습니다. 내년에는 세계 최초 
섬을 주제로 한 ‘2026 여수세계섬박람회’를열 계획입니다. 기회가 되신다면 꼭 한번 방문하셔서 남
도의 맛과 멋, 흥을 마음껏 즐기시고 전남의 가능성도 확인해 주시길 바랍니다. 

 LA한인축제를 거듭 축하드리며, 여러분 모두의 건강과 행복을 기원합니다. 감사합니다.

2025년 10월 16일
전남도지사 김영록
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제52 LA한인축제
축사

제52회 LA한인축제 개최를 진심으로 축하합니다. 행사를 위해 애써주신 LA한인축제재단을 비롯

한 관계자분들의 노고에 깊이 감사드립니다. 늘 한결같이 한민족의 정체성을 지키고, 한국 문화를 

알리고자 노력해 오신 LA 교민분들께도 고마운 말씀을 드립니다. 

이제 K-문화는 세계의 주류로 성장했습니다. 전 세계인이 K-POP을 부르고, 드라마와 영화를 보고, 

한식을 먹는 시대가 되었습니다. 꾸준히 우리 문화를 알리고자 노력해 오신 전 세계 한인분들의 노

고가 빛을 발한 것입니다. 이번 축제에도 우수한 경북 농수산품이 준비된 만큼, 한식·한복·한글·한

옥 등 5한(韓)의 본산인 경북의 문화가 널리 알려지기를 기대합니다. 

행사에 함께 해주신 모든 분들께 다시 한번 감사드리며, 이번 축제가 한류를 매개로 다양한 계층

이 어우러지는 공존의 장이 되기를 바랍니다. 아울러, 2주 뒤 경상북도 경주에서 열리는 2025년 

APEC 정상회의에도 많은 관심과 응원으로 함께해 주시길 부탁드립니다. 모두 즐겁고 행복한 시간 

되십시오. 고맙습니다. 

2025년 10월 16일

경상북도지사 이 철 우
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축 사
친애하는 미주 교민 여러분, 반갑습니다. 경상남도지사 박완수입니다. 올해로 52번째를 맞
이하는 LA 한인축제 개최를 진심으로 축하드립니다.

축제 개최를 위해 애써주신 LA한인축제재단 알렉스 차 회장님을 비롯한 관계자분들, 그리
고 재미동포 여러분의 노고에 감사드립니다.

올해 LA 한인축제를 통해 준비하신‘경계선을 넘어서’라는 주제는 K-문화의 세계적 확산과 
함께 우리 대한민국의 위상이 날로 높아지는 이 시점에서 특별한 의미를 지닙니다. 

한류의 물결이 전 세계를 휩쓸고 있지만, 그 뿌리에는 재미동포 여러분들이 수십 년간 지켜
온 한국의 정체성과 문화적 자긍심이 있었습니다. 차세대 한인들에게 뿌리의 소중함을 일
깨우고, 현지 사회와의 조화로운 공존을 실현하는 소중한 교육의 장이 될 것입니다. 

이번 축제가 단순한 문화 행사를 넘어 경남의 우수한 농수산물과 첨단 제품들이 미국 시장
에 안착할 수 있는 경제 협력의 가교 역할을 하며, 양국 간 상생발전의 새로운 장을 열어가
는 계기가 되기를 희망합니다.

경상남도 역시 지난해 수출 촉진 최우수기관으로 선정되어 대통령 기관표창을 수상하는 
등, 대외 여건의 어려움 속에서도 끊임없는 도전을 이어가고 있습니다. 재미동포 여러분의 
변함없는 관심과 성원을 부탁드립니다.

다시 한번 LA 한인축제 개최를 축하드리며, 지역사회 모든 구성원이 함께 즐기는 문화축제
가 되길 바랍니다. 함께해 주신 모든 분들의 가정에 늘 건강과 행복이 가득하기를 기원합니
다. 감사합니다.

2025. 10. 16.
경상남도지사 박완수
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존경하는 LA 한인 여러분! 반갑습니다. 백제의 왕도 세계유산의 도시 공주시장 최원철입니다.

52회째를 맞이하는 유서 깊은 로스앤젤레스 한인 축제의 성대한 개막을 진심으로 축하드리며, 이 뜻깊은 자리
에 공주시를 대표하여 축사를 전하게 되어 무한한 영광으로 생각합니다.

아울러 ‘경계선을 넘어서(Beyond Boundaries)’라는 주제로 이번 축제 개최를 위해 노력해 주신 LA한인축제
재단 알렉스 차 회장님을 비롯한 관계자 여러분들의 노고에 깊은 경의를 표합니다.

1974년 처음 시작된 이래 반세기가 넘도록 이어져 온 LA 한인축제는, 재외동포 사회의 단합과 정체성 확립은 
물론, 한국인의 저력과 문화를 세계 속에 당당히 알리는 자랑스러운 무대가 되어 왔습니다. 

나흘간 열리는 이번 축제에 한국 농수산 엑스포 부스를 필두로 K-팝, K-푸드를 경험할 수 있는 다양한 프로그
램이 준비되어 있습니다. 또한 중소기업들이 미국 진출을 위한 비즈니스의 장으로서 협업과 네트워킹의 기회

도 제공되고 있습니다.

이처럼 LA한인축제는 오랜 세월 문화와 세대를 잇고, 미국 내 한인커뮤니티 결속에 지대한 역할을 해왔습니다. 우리 공주시도 LA 한인 사회
와의 교류를 더욱 강화하며, 여러분께서 고향의 따뜻함을 언제든 느낄 수 있도록 노력하겠습니다. 
 이번 제52회 LA 한인축제가 한국인의 정체성과 자긍심을 더욱 고취시키고, 나아가 한미 양국의 우호 증진과 문화 교류를 심화시키는 값진 
계기가 되기를 진심으로 기원합니다.

끝으로, 세계 각지에서 당당히 뿌리내리고 계신 재외동포 여러분께 공주시민과 함께 뜨거운 응원의 박수를 보내며, 가정마다 건강과 행복, 그
리고 무궁한 번영이 함께하시기를 기원합니다. 

감사합니다.

2025년 10월 16일
공주시 최원철 드림

존경하는 동포 여러분, 반갑습니다. 광양시장 정인화입니다.

1974년부터 시작되어 올해로 52회를 맞이한 로스앤젤레스 한인축제의 개막을 진심으로 축하드립니다. 전 세
계 한인 동포사회의 귀감이 되는 이 축제를 위해 애써주신 로스앤젤레스 한인축제재단 알렉스 차 회장님을 비
롯한 모든 관계자 여러분께 깊은 감사의 말씀을 드립니다. 

 반세기가 넘는 시간 동안 이 축제는 한인 사회의 정체성을 지켜내며, 한국 문화의 아름다움을 세계에 알리는 
소중한 무대로 성장해왔습니다. 특히 올해는 ‘경계선을 넘어서’라는 주제로 국경과 세대, 문화를 넘어 모두가 
하나 되는 화합의 뜻을 담고 있어, 한국인의 뿌리와 자긍심을 함께 나눌 수 있음에 큰 감동을 느낍니다.

 광양시는 맑은 섬진강과 백운산 자락이 어우러진 천혜의 고장으로, 매년 3월 광양시 다압면 일원에서는 전국
적으로 널리 알려진 광양매화축제가 개최됩니다. 매화 향기 속에서 자라난 세계적인 특산품인‘광양매실’은 전
국에서 가장 많은 일조량과 깨끗한 섬진강의 물줄기 덕분에 향이 진하고 색이 선명하며, 건강과 맛을 함께 선사

합니다. 이번 축제를 통해 선보이는 매실원, 매실감식초, 매실장아찌 등 다양한 매실 가공품은 고향의 향수를 달래고 한국의 맛을 세계와 나누
는 특별한 매개가 될 것입니다.

 끝으로, 한인축제가 한국의 깊은 역사와 문화를 널리 알리며 한인 사회의 화합과 지역사회의 상생을 이끄는 원천으로 자리매김하기를 진심으
로 기원합니다. 아울러 기회가 되신다면 매년 3월 매화꽃이 만발하는 광양매화축제에도 함께해 주시기를 바랍니다. 

감사합니다.

2025. 10. 16.                                  
광 양 시 장  정 인 화
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반갑습니다. 원주시장 원강수입니다.

존경하는 알렉스 차 LA 한인축제재단 회장님을 비롯한 재단 관계자 여러분, 그리고 함께해주신 교민 
여러분,

원주시를 대표하여 제52회 LA 한인축제의 성대한 개최를 진심으로 축하드립니다. LA 한인축제는 
오랜 역사와 전통을 이어오며, 한민족의 정체성과 문화를 전 세계에 알리는 대표적인 행사로 자리매
김해 왔습니다. 이 뜻깊은 자리에 원주시가 함께할 수 있게 되어 매우 기쁘게 생각합니다.

특히 이번 축제를 통해 원주의 우수한 농식품을 미국 시장에 선보이며, K-푸드 세계화를 향한 힘찬 
첫걸음을 내딛게 된 점은 더욱 뜻깊습니다. 참가한 기업들이 현지 소비자들과 직접 만나 소중한 경험
을 쌓고, 미국 시장에서도 크게 성장해 나가기를 기대합니다.

아울러 이번 축제를 계기로 미국 내 한인사회와의 교류가 한층 더 깊어지고, 원주와 LA 간의 우호 관계 또한 더욱 돈독해지기를 
희망합니다.

제52회 LA 한인축제가 모두에게 즐겁고 풍성한 시간이 되기를 기원하며, 함께하신 모든 분들의 건강과 행복을 진심으로 바랍니
다. 

감사합니다.

2025. 10. 16.
원주시장 원강수
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자랑스러운 주미 동포 여러분, 그리고 LA 시민 여러분 반갑습니다.	  
	
“생명의 고향 미래의 땅 금산”에서 제52회 LA 한인축제의 성공적인 개최를 응원하고 있는 금산군수 
박범인입니다. 이번 축제는 우리의 문화와 전통을 세계로 확장하며 새로운 지평을 여는 중요한 계기
가 될 것입니다. 주미 동포 여러분의 참여와 열정이 더해져, 한인 사회의 결속과 자부심이 더욱 깊어
지는 축제의 장이 되기를 바랍니다.	

금산군은 1,500년 이상의 역사와 전통을 자랑하는 고려 인삼의 발원지로서, 세계인삼수도의 역할을 
다하고 있습니다. 금산인삼은 그 탁월한 효능과 품질로 국내외에서 널리 인정받고 있으며, 2018년 
세계식량농업기구(FAO)로부터 세계중요농업산으로 등재된 인류에게 건강과 활력을 선사하는 하늘
의 귀한 선물입니다.

우리 금산군은 지난 7월, 캘리포니아주에서 제정된 K-Ginseng Day 기념식을 유서 깊은 LA 한인축제에서 개최하게 되어 매우 
기쁘게 생각합니다. K-Ginseng Day는 금산인삼의 우수성을 전 세계에 알리고, 금산이 미국을 포함한 글로벌 시장으로 확장해 
나가는 중요한 발걸음이 될 것입니다. 특히, 금산군은 금산인삼이 건강식품 시장에서 큰 사랑을 받을 수 있도록 지속적으로 노력
할 것이며, 이 과정에서 LA 시민 여러분과 함께 금산인삼의 세계화를 이루어나가길 기대합니다.

다시 한 번, 제52회 LA 한인축제의 성공적인 개최를 진심으로 축하드리며, 이번 축제가 모든 참석자 여러분에게 뜻깊은 시간이 
되기를 기원합니다.

2025년 10월 16일
세계인삼수도 금산군수 박범인

존경하는 한인 동포 여러분, 그리고 로스앤젤레스 한인축제 재단 관계자 여러분, 반갑습니다.

먼 이국 땅에서 우리 민족의 전통과 문화를 계승하며 한마음으로 모이신 모든 분들께 깊은 감사와 환
영의 인사를 드립니다.

 올해로 52회를 맞이하는 LA 한인축제가 ‘경계선을 넘어서’라는 주제로 다채롭게 펼쳐진다니 매우 
뜻깊게 생각합니다. 이 축제가 단순한 문화 행사를 넘어 우리 한인사회의 단합과 더불어 다양한 인종
과 문화가 서로 소통하는 가교 역할을 하리라 확신합니다.

 우리 인제군에서도 이번 축제에 참여하여 자랑스러운 지역 특산물인 황태와 오미자 등을 소개하게 
되어 매우 기쁩니다. 황태는 청정 자연환경에서 자라난 건강한 먹거리이며, 오미자는 우리 지역의 뛰
어난 농산물로서 세계 시장에서도 경쟁력을 인정받고 있습니다. 앞으로도 우리 기업들이 더 넓은 해

외 시장으로 나아갈 수 있도록 적극 지원하겠습니다.

 바쁘신 가운데에도 한인 축제에 참석해 주신 모든 분들께 감사드리며, LA 한인축제가 한인 공동체의 자긍심과 결속을 더욱 공고
히 하는 축제로 발전하길 기원합니다.

 감사합니다.

2025년 10월 16일
인제군수 최상기
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존경하는 동포 여러분, 그리고 LA 한인축제를 찾아주신 모든 분들께 따뜻한 인사를 드립니다.

 반세기 가까이 이어져 온 이 뜻깊은 축제를 통해 한국의 전통과 문화를 세계와 함께 나누고 있는 여러분께 깊
은 경의를 표합니다.

강원도 정선은 대한민국의 대표적 관광지로서 맑은 공기와 깨끗한 자연환경, 그리고 살아 숨 쉬는 전통문화를 
간직한 고장입니다.

세계인류무형문화유산으로 등재된 정선아리랑은 정선 사람들의 삶과 희로애락을 노래하며, 오늘날에도 한국
을 대표하는 소중한 문화유산으로 사랑받고 있습니다.

또한 사계절마다 다른 아름다움을 보여주는 정선의 자연은 레일바이크, 아리힐스 스카이워크, 하이원리조트와 
같은 관광자원으로 많은 이들에게 특별한 경험을 선사합니다.

한국의 문화와 콘텐츠가 세계인의 큰 관심을 받는 지금, 정선군 역시 우리 고유의 매력을 담아 세계와 교류하기 위해 노력하고 있습니다.

정선의 청정 자연에서 길러낸 곤드레와 황기, 신선한 산약초 등은 건강한 삶을 위한 귀한 선물이 될 것입니다. 이번 축제를 통해 정선만의 특별
한 맛과 문화를 직접 경험하시길 바랍니다.

앞으로도 정선군은 해외 동포 사회와 긴밀히 협력하며, 한국 문화를 세계와 함께 나누는 여정에 함께할 것입니다.

여러분의 변함없는 성원과 관심을 부탁드리며, 정선의 따뜻한 마음이 이 자리를 통해 전해지기를 바랍니다.

감사합니다.
2025. 10. 16.

정선군수  최 승준 드림

사랑하는 동포 여러분! 반갑습니다. 경상남도 함안군수 조근제입니다.

올해로 52주년을 맞는 LA 한인축제의 개막을 진심으로 축하드리며, 오랜 시간 이 뜻깊은 행사를 성공적으로 
이어오신 LA 한인축제재단 관계자 여러분께 깊은 감사와 격려의 말씀을 드립니다.

1974년 한인타운 올림픽로에서 작은 행사의 모습으로 시작한 축제가 이제는 미주 지역에서 가장 오랜 전통과 
풍성함을 자랑하는 대표적인 한인 축제로 자리매김하였습니다. 특히 이번 행사에 저희 함안군이 처음 함께하
게 된 것을 크나큰 기쁨으로 생각합니다. 

올해 축제의 주제인 ‘경계선을 넘어서’ 는 국경과 세대, 언어와 문화를 넘어 소통과 연대를 이루며 더 큰 미래로 
나아가자는 희망의 메시지를 담고 있습니다. 이 주제와 같이 자랑스러운 한류문화와 대한민국의 특산품.먹거
리가 어우러져 현지인들과 기쁨을 나누는 흥겨운 한마당이 되리라 믿습니다. 

존경하는 동포 여러분!

 아라가야 천년의 역사와 문화를 간직한 함안은 2023년 9월 유네스코 세계유산에 등재된 말이산고분군과 조선시대부터 내려온 전통 낙화놀
이가 공존하는 역사문화도시입니다. 또한 200년 넘는 수박 재배 역사를 가진 대한민국 대표 산지로서 역사와 문화, 산업이 함께 발전하는 도
시이자, 군민 모두가 행복한 함안을 만들어가고 있습니다. 

언제든 고국을 찾으실 때 함안을 방문해 주신다면 저와 군민 모두가 진심 어린 환영으로 맞이하겠습니다. 오늘부터 나흘간 이어지는 축제가 이
웃과 함께 즐기고 고국의 맛과 정취를 만끽하는 소중한 시간이 되시기를 바랍니다.

다시 한번, ‘제52회 LA 한인축제’의 개막을 축하드리며, 이 자리에 함께하신 모든 분들의 가정에 건강과 행복이 가득하시고, 이번 축제가 크게 
성공하기를 기원합니다. 

감사합니다.

2025. 10. 16.
                                                 함안군수  조 근 제
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자랑스러운 한인 동포 여러분! 반갑습니다.

강원특별자치도 홍천군수 신영재입니다.

반세기를 넘어 52회째 이어져 온’로스앤젤레스 한인축제’가 올해도 성대하게 열리게 된 것을 매우 
뜻깊게 생각하며, 진심으로 축하드립니다.

매년 40만 명의 방문객이 찾는’로스앤젤레스 한인축제’는 동포 여러분의 헌신과 노고로 일궈낸 값진 
결실이자, 한국의 위상을 세계 속에 드높이는 LA의 대표적인 문화행사라 할 것입니다.

한국 고유의 전통과 문화를 널리 알리고, 다양한 민족과 세대를 하나로 이어주는 소중한 만남의 장으
로서,”경계선을 넘어서”라는 주제처럼 모두가 어우러져 즐기고 참여할 수 있는 화합의 장이 되길 바랍니다.

무궁화의 고장인 우리 홍천군에서도 별땅한과, 산촌마을, 밤바치 농장 3개 기업이 참가하여 우수한 농특산품을 선보이고 있으니 
동포 여러분께서 많은 성원과 격려를 보내주시길 부탁드리며, 대한민국에서 가장 넓은 면적을 보유한 홍천군의 무한한 성장 잠재
력에 따뜻한 관심과 응원을 부탁드립니다.

끝으로, 이번 축제를 위해 애써주신 알렉스 차 회장님과 관계자 여러분께 깊이 감사드리며, 사랑하는 동포 여러분 가정에 건강과 
행복이 늘 함께하시길 바랍니다.

고맙습니다.

2025년 10월 16일
강원특별자치도 홍천군수 신영재
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The 52nd LA Korean Festival
October 16th-19th

is proud to support

제52회 LA 한인축제
10월 16일 – 19일
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· �현 알렉스 차 변호사 그룹 대표

· �현 LA 한인상공회의소 이사

· �전 윌셔코리아타운 주민회 의장

· �전 LA 주택조정커미션 커미셔너

· �전 미국 육군 데저트스톰 전쟁 참전용사 1991

· �현 잡코리아USA 대표이사

· �전 LA 총영사관 자문위원

· �현 LA 한인 상공회의소 이사

· �현 LA 한인무역협회 이사

· 현 LA 셰리프국 인스펙터

· 전 LA시 보건위원회 커미셔너

· 현 한미경찰협회 회장

· 현 LAPD 경관

· �전 캘리포니아 주 상원의장 보좌관

· E&C Fashion 대표

· Atomic Denim 대표

· 전 강원도 명예 도지사

· 전 49회, 50회 LA한인축제재단 이사잫

· �전 38대 LA한인축제재단 회장

· 전 31대 LA한인회장

· 전 민주평통 중앙 상임위원

· 전 미주 한인봉제협회 회장

회장 알렉스 차 부회장 브랜든 리

재무 이사 벤박 이사 배무한

스태프

BOARD OF DIRECTORS 이사진

윤한나 사무국장
Hanna K. Yoon - Executive Director

홍연아 커뮤니티 디렉터
Yonah Hong - Community 
Relations Director

송지나 사무과장
Rebecca Song - Event Director

안젤라 길버트 코디네이터
Angela Gilbert - Event Coordinator

박주영 엑스포 매니저
Jooyoung Park - Expo Manager

임마누엘 베가 디자인어
Emmanuel Vega - Designer

강태림 디자인어
Tae Kang - Designer
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October 16, 2025 
 
 
 
Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S. Normandie Ave., Suite 102  
Los Angeles, CA 90006 
 
Dear Friends:  
 
It is my pleasure to extend my congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation as you 
celebrate the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival under this year’s inspiring theme, “Beyond 
Boundaries.” 
 
For over half a century, the festival has stood as a testament to the strength, resilience, and cultural 
depth of the Korean American community in Southern California.  It has grown into a beloved tradition 
to bring people together across cultures, generations, and neighborhoods to celebrate our shared 
values of unity, understanding, and belonging.  
 
As one of the largest cultural events in Southern California, the Los Angeles Korean Festival is a 
celebration of heritage and a reminder of what makes our community so extraordinary. Through 
music, food, art, and community spirit, the festival builds bridges and deepens the cultural fabric of 
our region.  
 
Congratulations on fifty-two remarkable years.  I commend your continued leadership and 
commitment to advancing inclusivity, honoring tradition, and uplifting the voices of Korean Americans 
across our great city. 
 
Sincerely, 

  
ADAM B. SCHIFF 
United States Senator  
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October 25, 2024 
 
 
Dear Friends,  
 

It is my honor and privilege to join you in congratulating the honorees of the 2025 Los 
Angeles Korean Festival.  

 
 Since its founding, the Los Angeles Korean Festival has continued to provide a unique 
forum for the community to celebrate Korean heritage while embracing the diverse cultures that 
make up the fabric of Los Angeles. The festival fosters a strong sense of unity where people can 
share experiences, build connections, and promote cultural understanding.  
 
 I would like to congratulate this year’s honorees for their hard work, commitment, and 
dedication. I also would like to thank the festival organizers, volunteers, and everyone who 
contributed to making this celebration a success. Wishing you all the best.  
    
    

Sincerely, 
 

 
 
 

 
Alex Padilla 

United States Senator 
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CAPITOL OFFICE  

506 CANNON HOUSE OFFICE BUILDING  
WASHINGTON, DC 20515  
PHONE: (202) 225-6235  

  
 

DISTRICT OFFICE  
515 S. FIGUEROA ST. SUITE 1040 

LOS ANGELES, CA 90071  
PHONE: (213) 481-1425  

  
 

gomez.house.gov    
JIMMY GOMEZ   

34TH DISTRICT, CALIFORNIA  

 
COMMITTEE ON WAYS AND MEANS  

Subcommittee on Tax  
Subcommittee on Oversight  

Subcommittee on Worker and Family Support  
  

ASSISTANT WHIP  
119th Congress, Democratic Caucus  

  
CONGRESSIONAL DADS CAUCUS  

Founder & Chair  
  

CONGRESSIONAL RENTERS CAUCUS  
Founder & Chair  

 
July 22, 2025 

  
Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S. Normandie Ave, Suite 102 
Los Angeles, CA 90006  
  
Dear Friends,  
 
On behalf of the 34th Congressional District of California, I am deeply honored to congratulate 
the Los Angeles Korean Festival Foundation on 52 years of hosting the Los Angeles Korean 
Festival. 
 
Since 1974, the Los Angeles Korean Festival Foundation has been committed to cultivating a 
welcoming space for Korean and Korean Americans to celebrate their culture and heritage. For 
over five decades, the annual Los Angeles Korean Festival has served as a living testament to the 
enduring contributions of Korean and Korean Americans to the cultural, social, and economic 
fabric of Los Angeles. 
 
At a time of division and uncertainty, this annual festival also brings our communities together to 
celebrate our unique backgrounds and the cultural diversity that defines our great city. Through 
your efforts, this celebration has helped shape a more inclusive Los Angeles, one where we can 
all take pride in calling it home. 
 
I thank the leaders, staff, and volunteers at the Los Angeles Korean Festival for their tireless 
dedication to serving our communities. 
 
I wish you a joyous celebration and continued success in the years to come. 

  
Sincerely,  
 

  
 

Jimmy Gomez  
MEMBER OF CONGRESS 

         16th of October 2025 

 

Dear Friends, 

As the Congresswoman for California’s 37th Congressional District, I am pleased to extend my warmest 
congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation on your 52nd Annual Los Angeles 
Korean Festival.  

For more than five decades, the Los Angeles Korean Festival has brought thousands of Angelenos for 
four days of cultural celebration through entertainment, cuisine, and industry exhibitions. As one of the 
nation’s largest cultural festivals, this event highlights the rich contribution of the Korean American 
community to our city. With broad media reach and deep community roots, the festival serves as a 
powerful symbol of pride and unity for Asian American and Pacific Islander communities across the 
globe. 

The Los Angeles Korean Festival not only honors Korean heritage but also serves as a vital bridge across 
generations and cultures, enriching our collective understanding and appreciation of shared experiences. 
In a time of significant challenges and change, your unwavering commitment to inclusion, cultural pride, 
and community engagement is both inspiring and essential. It strengthens my resolve to continue 
advocating for policies that uplift communities of color and ensure all that voices are heard at the federal 
level. 

I wish you and all attendees a joyful and meaningful celebration. May this year’s festival continue to 
foster unity, cultural pride, and the enduring legacy of the Korean American community in Los Angeles. 

 

Sincerely, 

 

 

Sydney Kamlager-Dove 
Member of Congress  

 

 

 

 

 

         16th of October 2025 

 

Dear Friends, 

As the Congresswoman for California’s 37th Congressional District, I am pleased to extend my warmest 
congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation on your 52nd Annual Los Angeles 
Korean Festival.  

For more than five decades, the Los Angeles Korean Festival has brought thousands of Angelenos for 
four days of cultural celebration through entertainment, cuisine, and industry exhibitions. As one of the 
nation’s largest cultural festivals, this event highlights the rich contribution of the Korean American 
community to our city. With broad media reach and deep community roots, the festival serves as a 
powerful symbol of pride and unity for Asian American and Pacific Islander communities across the 
globe. 

The Los Angeles Korean Festival not only honors Korean heritage but also serves as a vital bridge across 
generations and cultures, enriching our collective understanding and appreciation of shared experiences. 
In a time of significant challenges and change, your unwavering commitment to inclusion, cultural pride, 
and community engagement is both inspiring and essential. It strengthens my resolve to continue 
advocating for policies that uplift communities of color and ensure all that voices are heard at the federal 
level. 

I wish you and all attendees a joyful and meaningful celebration. May this year’s festival continue to 
foster unity, cultural pride, and the enduring legacy of the Korean American community in Los Angeles. 

 

Sincerely, 

 

 

Sydney Kamlager-Dove 
Member of Congress  
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October 16, 2025 
 
 
 
Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S. Normandie Ave., #102  
Los Angeles, CA 90006 
 
 
Dear Friends, 
 
I extend my warmest welcome to all gathered to celebrate the Los 
Angeles Korean Festival Foundation’s 52nd Annual Los Angeles 
Korean Festival at Seoul International Park in Los Angeles. 
 
Since its founding in 1973, the Los Angeles Korean Festival Foundation has been dedicated to 
showcasing Korean heritage while embracing the diverse, multi-ethnic communities that make up 
the fabric of our region. Its mission to foster understanding and promote cultural exchange in Los 
Angeles is both important and inspiring. 
 
The annual Los Angeles Korean Festival is one of the largest cultural celebrations in the nation, 
offering the community a rich experience of Korean culture through food, performances, and 
interactive events. This year’s theme, “Beyond Boundaries,” reflects the Foundation’s 
commitment to transcending cultural divides and celebrating unity through diversity as Los 
Angeles continues to grow and evolve. I commend the Los Angeles Korean Festival Foundation 
for its ongoing efforts to honor cultural heritage and promote inclusivity in our communities. 
 
On behalf of the United States House of Representatives and the people of the 28th Congressional 
District, I offer my congratulations and best wishes to the Los Angeles Korean Festival Foundation 
for a successful event and many prosperous years to come. 
 
Sincerely, 

 

 

JUDY CHU, Ph.D. 
Member of Congress, 28th District  

 
 

   
 

October 16, 2025 
 
 

Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S Normandie Ave #102 
Los Angeles, CA 90006   
 
Dear Friends, 
 
I would like to extend my congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation for 
organizing the 52nd Los Angeles Korean Festival. 
 
Thanks to the foundation’s dedication, this has become one of the nation’s largest cultural 
festivals that celebrates Korean culture and heritage, and it is a proud annual tradition of our 
Koreatown community. The festival’s many cultural demonstrations, food and merchandise 
vendors, and live performances highlight the wonderful cultural diversity and inclusivity of the 
Greater Los Angeles region. 
 
This year's festival theme of "Beyond Boundaries" reflects the festival’s exceptional ability to 
bring together people from all corners of the world and spawn new experiences and traditions. 
 
On behalf of California’s 30th Congressional District, I wish you the best as you celebrate this 
momentous occasion. Congratulations on your 52nd anniversary, and thank you for all that you 
do!  
 
Sincerely,   

 
Laura Friedman  
Member of Congress
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October 16, 2025 

 
Dear Friends, 

Please accept my warmest wishes as you gather to celebrate the 52nd Annual Los Angeles 
Korean Festival at Seoul International Park in Koreatown.  

Founded in 1974, the Los Angeles Korean Festival (LAKF) Foundation was formed by 
leaders of the early Korean American community in preservation of their roots after immigrating 
to the United States. The LAKF Foundation works tirelessly year-round to organize this four-day 
festival that serves as a vibrant showcase of Korean heritage as well as a larger celebration of 
cultural diversity and inclusivity. Under the theme “Breaking Boundaries,” I commend the 
LAKF Foundation for being a continuous advocate for furthering the knowledge of Korean 
culture and its traditions while also bringing together numerous ethnic communities across the 
Los Angeles region and beyond.  

Congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation and best wishes for a 
wonderful event and many more years of success in serving the Korean American community! 

Sincerely, 

L 
 Ted W. Lieu 

              Member of Congress 
 

 

 

 

 

 
 
October 16th, 2025 
 
 
Dear Friends:  
 
It is my pleasure to welcome everyone to the 52nd Los 
Angles Korean Festival. I would like to recognize the Los 
Angeles Korean Festival Foundation for their leadership 
and express my gratitude to the planning committee, 
sponsors and performers who have made this event 
possible. 
 
For more than five decades, the Los Angeles Korean 
Festival has been one of the most highly anticipated events 
of the year. The Festival has brought together people from 
across the greater Los Angeles area and beyond to enjoy 
Korean cuisine, performances, traditions and community. I am grateful to the 
Foundation for your dedicated efforts creating an opportunity where all can 
experience Korean culture and celebrate its contributions. 
 
As one of the first Korean American women to serve in Congress, it is an honor to  
represent California’s 40th Congressional District and the larger Korean American  
community. Congratulations once again, and best wishes for a successful event. 
 
Sincerely, 
  
 
 
 
Young Kim 
Member of Congress, 40th District 
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October 16, 2025 
 
 
Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S. Normandie Ave. #102 
Los Angeles, CA 90006 
 
Dear Friends, 
  
It is my honor to welcome you all to the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival, “Beyond 
Boundaries.” 
 
Since 1974, the Los Angeles Korean Festival Foundation has worked tirelessly to preserve and share 
Korean heritage while building bridges across our diverse communities. For more than five decades, the 
foundation has united people through this festival, celebrating the richness of Korean culture and 
traditions.  
 
Your dedication to promoting cultural understanding, inclusivity, and community pride has made the 
festival not only a cornerstone of Korean American life, but also a cherished celebration for all Southern 
Californians. 
 
Congratulations on 52 years of uplifting our communities. I wish you continued success as you carry 
forward this extraordinary legacy. 
 
Sincerely, 
 
 
 
 
 
 

 
 

Dave Min 
Member of Congress 
 
DKM:bs 
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September 12, 2025 

Dear Friends, 

It is with genuine pride that I congratulate the organizers, volunteers, and community members 
celebrating the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival at Seoul International Park. 

Since 1974, this festival has stood as a vibrant symbol of multicultural unity, honoring the 
heritage and resilience of the Korean-American community. Over four days, Angelenos and 
visitors come together to experience traditional crafts, hanbok dress-up, authentic 
performances, and the renowned Korean Agricultural & Fisheries Expo. 

This celebration reflects the values we cherish—diversity, dignity, and the power of community. 
As we welcome guests to Koreatown, may this year’s festival continue to inspire joy and deepen 
cultural understanding. 

Sincerely, 

 
MARÍA ELENA DURAZO 
State Senator 
Twenty-Sixth Senate District 

  
 

 
  
 
 
 
October 16, 2025 
 
 
Dear Friends, 
 
I am pleased to offer an enthusiastic welcome to the 52nd Los Angeles Korean Festival on behalf of 
the people of our region.  
 
Today’s event is a multicultural and impactful celebration of 
Koreatown’s vibrant culture and community. In sharing music, 
food, and art, this festival has been committed to its mission of 
inclusivity and advocacy for cultural diversity. This event not 
only illuminates Korean culture, but it also brings together the 
incredibly diverse communities of Los Angeles.  
 
I want to thank the Los Angeles Korean Festival Foundation for 
over five decades of dedication towards furthering understanding 
of Korean history and its traditions for Los Angeles residents. 
These moments remind us of how we are positively influenced 
by the diverse personal and collective experiences of the 
communities around us and their willingness to go “Beyond 
Boundaries.” 
 
Thank you to the event organizers for making this yearly tradition possible. I wish you all a joyous 
celebration alongside friends, family, and community. 
 
 
Sincerely, 

 
BEN ALLEN 
Senator, 24th District  
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October 16, 2025     
 
 
 
Dear Friends and Neighbors, 
 
I am honored to extend my heartfelt congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation on 
its 52nd Annual Los Angeles Korean Festival. 
 
For more than five decades, the Los Angeles Korean Festival has served as a powerful celebration of 
Korean American heritage as well as the multicultural spirit of the LA region. Whether through food, art 
or music, this annual event breaks down barriers by creating a community space for shared joy, 
meaningful dialogue, and cultural understanding. 
 
Thank you to the organizers, volunteers and local leadership who make this extraordinary celebration 
possible for our community members to experience. Events like this is needed more than ever, as it truly 
uplifts cultural pride, inclusivity and unity. 
 
Once again, congratulations on another successful year of promoting cultural diversity and inclusion 
through this wonderful event. May this year’s festival inspire us to continue supporting events that bring 
all Angelenos together. 
 
Warm Regards, 
 

 
Lola Smallwood-Cuevas 
Senator, 28th District 
California State Senate 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dear Friends, 
 
On behalf of California’s State Senate District 25, it is my honor to congratulate the Los Angeles 
Korean Festival Foundation on the occasion of the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival 
at Seoul International Park. 
 
For over five decades, this event has highlighted the diversity of our great state by sharing Korean 
culture and traditions. The Los Angeles Korean Festival continues to advance progress, 
understanding and unity, which is critically important in our current times. This annual gathering 
provides a multitude of opportunities for each attendee to enjoy the festival’s entertainment, food, 
and other cultural experiences. 
 
The Los Angeles Korean Festival Foundation embodies California’s values by honoring the 
cultural diversity that strengthens relations among the Golden State’s diverse people. I commend 
the Los Angeles Korean Festival Foundation’s commitment to inclusivity and solidarity. The 
festival gives people of all ethnicities and cultures a place to come together and celebrate cultural 
exchange. 
 
As organizers, vendors and participants gather these next four days, I wish to express my 
appreciation to the Los Angeles Korean Festival Foundation. May this festival continue for many 
decades to come.  
 
Congratulations and best wishes for another enjoyable and successful event. 
 
Sincerely, 

 
Sasha Renée Pérez 
Senator, 25th District 
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October 16, 2025 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dear Friends, 
 
On behalf of the California State Assembly and the 54th Assembly District, I would like to 
welcome you to the 52nd Los Angeles Korean Festival: Beyond Boundaries! 
 
I would like to thank Los Angeles Korean Festival Foundation’s leadership and staff for your 
hard work and exemplary dedication to community service, which continues to inspire the next 
generation to lead with purpose. 
 
For over half a century, the Los Angeles Korean Festival Foundation has proudly showcased 
Korean heritage through vibrant, cultural celebrations, while embracing the diverse communities 
that make up the heart of Los Angeles. I commend the festival for providing a joyful space to 
honor Korean culture and its profound influence on our city, county, and state. As a tradition of 
Koreatown, the festival’s impact continues to grow and reflect the Foundation’s steadfast 
commitment to bridge cultural divides and foster community pride through our shared 
experiences. 
 
I look forward to our continued partnership to serve residents in the state of California and the 
54th Assembly District in Los Angeles. Please accept my best wishes for continued success! 
 
 
Sincerely, 

 
MARK GONZÁLEZ 
Assemblymember, 54th District 
 

 

 

 

October 16, 2025  

Los Angeles Korean Festival Foundation 
965 S. Normandie Ave. #102 
Los Angeles, CA 90006  
 

Dear Friends, 

I am proud to welcome you to the 2025 Los Angeles Korean Festival hosted by the Los Angeles 
Korean Festival Foundation. It is an honor to recognize 52 years of this festival serving as an 
instrument of inclusivity and an advocate of cultural awareness. It is wonderful to see so many of 
our neighbors come together to celebrate not only the Korean-American community in Los 
Angeles but the melting pot that makes this wonderful city so great.  

The Los Angeles Korean Festival has a long and proud history of preserving their Korean roots 
after many community members immigrated to the United States. The theme for the 52nd Korean 
Festival, “Beyond Boundaries,” is more poignant than ever, recognizing the Korean Festival 
Foundation’s dedication to promoting awareness of the deep ties between South Korea and the 
United States, strengthening community participation, and fostering a powerful message of 
inclusivity and togetherness despite these trying times.  

It is my pleasure to join you in celebrating the message and sentiment that brings communities 
from all over to celebrate this vibrant festival. Thank you to the organizers, volunteers, and 
participants for your commitment to preserving the Korean culture and making this festival a 
resounding success.  

Best wishes for a successful event – here’s to the next 52 years!  
 
Sincerely,  

 

 

 
John Harabedian  
Assemblymember, 41st District  
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October 16, 2025  
 
 
 
Dear Friends, 
 

Congratulations to the Los Angeles Korean Festival for 
hosting your 52nd Annual Festival at Seoul International 
Park.   

For over five decades, this festival has brought people 
together to celebrate culture, diversity, and community. 
This year’s theme, Beyond Boundaries, celebrates Los 
Angeles’ spirit of unity and shows that we’re stronger 
when we come together. 

On behalf of the California State Assembly, I extend my heartfelt congratulations to the Los 
Angeles Korean Festival Foundation, its organizers, volunteers, and community partners. I wish 
you a successful festival weekend, and I look forward to many more years of celebrating 
together. 

 
 
Sincerely, 

 
Mike Fong 
Assembly Member, 49th Districts 

 
 
October 16, 2025 
 
 
Dear Friends, 
 
As the Assemblymember for California’s 51st Assembly District, I am honored to welcome you to 
the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival. Every year, this remarkable festival draws hundreds 
of thousands of people from across Los Angeles to share in the vibrant traditions, music, food, and 
artistry of our Korean community. 
 
The Korean community continues to play a vital role in shaping the social and cultural fabric of 
Los Angeles. That this special ceremony has continued for 52 years is a powerful testament to the 
long history, resilience, and spirit of Korean Angelenos. 
 
My sincere appreciation goes to the Los Angeles Korean Festival Foundation. The Foundation’s 
steadfast dedication to preserving and sharing Korean culture has helped make Los Angeles, and 
the state of California, more welcoming and inclusive for all. 
 
 
Sincerely, 
 
 
 
 
RICK CHAVEZ ZBUR 
Assemblymember, Fifty-First District 
Democratic Caucus Chair 
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포함되어 있을 수 있으니 확인해 보세요.

네트워크 의료진 소개*

로스앤젤레스 한인 축제의 52주년을 축하드리며, 문화와 다양성,  
커뮤니티를 함께 기념하는 뜻깊은 자리를 응원합니다.



Untitled-1   1Untitled-1   1 10/2/25   1:48 PM10/2/25   1:48 PM
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BOARD OF SUPERVISORS 
COUNTY OF LOS ANGELES 

Kenneth Hahn Hall of Administration 
500 W. Temple Street, Ste. 866, Los Angeles, California 90012 

 Phone: 213-974-2222 | Fax: 213-680-3283  
 

HOLLY J. MITCHELL 
SUPERVISOR, SECOND DISTRICT 

 
EXPOSITION PARK OFFICE LENNOX OFFICE MARINA DEL REY OFFICE VERMONT CORRIDOR OFFICE WEST CARSON OFFICE 

900 Exposition Boulevard 4343 Lennox Boulevard 13640 Mindanao Way, Room 2C 510 S. Vermont Avenue, Ste. G-100 20101 Hamilton Avenue, Ste. 170 
Los Angeles, CA 90007 Lennox, CA 90304 Marina del Rey, CA 90292 Los Angeles, CA 90020 Torrance, CA 90502 

 

 
October 16, 2025 
 
Dear Friends,  
 
I am pleased to congratulate the Los Angeles Korean Festival Foundation (LAKFF) 
on its 52nd festival.  
 
Since 1974, LAKFF has showcased the storied traditions and rich culture of the 
Korean community, while also embracing the diverse communities that comprise 
the Second Supervisorial District. In line with this year's theme, “Beyond 
Boundaries,” the festival offers wonderful experiences for our residents, bridges 
our communities, and celebrates our shared appreciation for the diversity that 
makes the County so vibrant. 
 
On behalf of the more than 2 million residents in the Second District, I want to 
thank the LAKFF for serving our communities, and I wish you continued success.  
 
Sincerely, 
 

\ 

Holly J. Mitchell 
Supervisor, Second District 
Los Angeles County Board of Supervisors 
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B O A R D  O F S U P E RV I S O R S  

CO UNTY OF LO S ANGELE S 
  

822 KENNETH HAHN HALL OF ADMINISTRATION/ LOS ANGELES, CALIFORNIA 90012 
Telephone (213) 974-4444 / FAX (213) 229-3676 

  

J A N I C E  H A H N  
Fourth District  

  
 

October 16, 2025 
 
Dear Friends,  

It is my pleasure and honor to congratulate you on your celebration of the 52nd Los 
Angeles Korean Festival. This event is a testament to the strength of your 
community and its pride in your culture. Our Korean community has enriched and 
enlivened our County for generations, and Korean culture has become integral to 
the fabric of our collective identity.  

This festival is an opportunity for all of us who call Los Angeles County home and 
who cherish its diversity as one of our greatest treasures to celebrate and uplift 
your community.  

Thank you for your continued contributions to the tapestry that is Los Angeles 
County and thank you in particularly to all who make this event possible. I hope you 
enjoy this very special celebration.  

Sincerely, 

 
 

 

JANICE HAHN 
Supervisor, Fourth District 
County of Los Angeles 



Scan Here To Learn More
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all while staying with us.

+1 714-690-4607
Yangji.lee@hilton.com

Renovated
rooms

Your family 
        getaway starts
                                    here.

A variety of events



GREETINGS 축사

52회 로스앤젤레스 한인축제58



52ND LOS ANGELES KOREAN FESTIVAL

GREETINGS 축사

59

 

 
 
 
 
 

October 16, 2025 

 

Greetings, 

 

Congratulations on the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival! For over five decades, this 
celebration has uplifted Korean heritage while bringing Angelenos of all backgrounds together. 

As Los Angeles continues to grow as a global city, this year’s theme — “Beyond Boundaries” — 
is a powerful reminder of how culture unites us and strengthens our shared future. 

With deep appreciation for your contributions to our city, I wish you a joyful and successful 
Festival. 

 

 

Sincerely, 

 
 
Eunisses Hernandez  
Los Angeles Councilmember, 1st District  
 

 KATY YAROSLAVSKY 
 COUNCILWOMAN  ,  FIFTH  DISTRICT 

 October 16, 2025 

 Dear Friends, 

 I am honored to congratulate the Los Angeles Korean Festival Foundation on its 52nd 
 annual festival. 

 For more than fifty years, this festival has celebrated Korean heritage while bringing 
 together the diverse communities that define Los Angeles. It has long been a space 
 where cultures meet and the richness of our shared experiences is uplifted. This year’s 
 theme highlights the importance of unity through diversity, a value that continues to 
 strengthen our city as it grows on the global stage. 

 The Foundation’s work reflects the strength of community and the beauty of cultural 
 pride. By sharing Korean traditions while embracing the many cultures of Los Angeles, 
 you set an example of inclusivity and resilience. 

 Congratulations on this milestone. I look forward to the continued success of this 
 cherished festival for years to come. 

 All my best, 

 KATY YAROSLAVSKY 
 Councilwoman, Fifth District 

 200 N. SPRING STREET, ROOM 440 LOS ANGELES, CA 90012 213) 473-7005 
 CD5.LACITY.ORG 
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October 16, 2025 
 
Dear Friends: 
 
It is with great pleasure that I welcome you to the 52nd Annual Los Angeles Korean 
Festival, celebrating the rich history and traditions of Korean culture. 
 
Tonight’s festival honors and celebrates Korean heritage while embracing the diverse 
ethnic communities that comprise the fabric of Los Angeles. Thank you for providing a 
platform that unites cultures, fosters understanding, and celebrates the rich tapestry of 
our shared experiences.  
 
Thank you to the Los Angeles Korean Festival for your leadership and dedication to our 
communities. Your exemplary efforts are of great value to the City of Los Angeles. 
 
I extend best wishes for a most successful and memorable event! 
 
Sincerely, 
 
 
 
Monica Rodriguez 
Los Angeles City Councilwoman, 7th District 
 
 

 

CITY HALL  
200 N. Spring Street, Room 405  
Los Angeles, California 90012  
Tel: (213) 473-7012  
Fax: (213) 473-6925  

COMMUNITY SERVICE CENTER  
9207 Oakdale Ave.  
Chatsworth, CA 91311  
Tel: (818) 882-1212  
Fax: (818) 701-5254  

Councilmember John S. Lee  

Council District Twelve  
October 16, 2025 
 
Dear Friends,  

It is my great honor to welcome you to the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival. For more than half 
a century, this event has stood as a vibrant celebration of Korean culture—inviting people from across 
Los Angeles to share in the rich traditions, music, food, and artistry that make our community so unique. 

As a proud Korean American, I am deeply grateful for the opportunity to highlight the many 
accomplishments of the Korean community and the vital role it plays in shaping the cultural fabric of our 
city. This festival is not only a celebration of heritage, but also a reflection of the history, resilience, and 
spirit that have carried us to this moment. 

I would like to extend my heartfelt appreciation to the Los Angeles Korean Festival Foundation for its 
decades of dedication to preserving and sharing Korean culture, and for helping make Los Angeles a 
more welcoming, inclusive, and vibrant city for all. 

Sincerely,  

 
 
JOHN S. LEE 
Councilmember, Twelfth District 
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October 16, 2025  
 
Greetings! 
 
On behalf of the 13th Council District and the City of Los Angeles, we are proud to welcome 
you to the 52nd Los Angeles Korean Festival. 
 
With over 750 million Koreans overseas in about 170 different regions, the festival is 
recognized as one of the largest Korean-American events in the nation that shares culture and 
traditions with the surrounding communities through food, performances, and experiences. For 
over 50 years, the Foundation has been empowering the community by promoting cultural 
awareness evolving into an all-inclusive, multicultural event uniting diverse, multi-ethnic 
groups in the area. 
 
We are excited to welcome visitors from across the country to experience great entertainment, 
food vendors, and unique items from a variety of industries. 
 
As the Councilmember representing parts of Koreatown, I send my profound gratitude and 
congratulations on the 52nd Los Angeles Korean Festival! 
 
 
With gratitude, 

 
Hugo Soto-Martínez 
Councilmember, 13th District 
City of Los Angeles 

CITY HALL • 200 N. Spring Street • Room 480 • Los Angeles, CA 90012 • (213) 473 - 7013 • councildistrict13.lacity.gov 

200 N. Spring St., Room 475 Los Angeles, CA 90012  

 
 

 
 

 
 
October 16, 2025 
 
 
Dear Friends, 
 
On behalf of the City of Los Angeles and the One-Five, I extend my heartfelt 
congratulations on the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival and applaud this year’s 
inspiring theme: “Beyond Boundaries.”  
 
This festival stands as a proud celebration of Korean heritage, culture, and community 
spirit. For over half a century, it has been a vibrant showcase of tradition, innovation, 
and unity—bringing together generations of Korean Americans and welcoming people 
from all walks of life to experience the richness of Korean culture. 
 
May the festival continue to grow each year, strengthening community bonds and 
passing on cultural treasures to future generations.  
 
Best wishes for a joyful and memorable celebration!  
 

 
TIM McOSKER 
Councilmember, 15th District 
 
 
 

TIM McOSKER 
Councilmember, 15th District 



“World’s Most Ethical Companies” and “Ethisphere” names and marks are registered trademarks of Ethisphere LLC.  
Member FDIC. ©2025 U.S. Bank  1320405 

Sometimes, one small change can create an echo that impacts the entire community. 
That’s why U.S. Bank proudly supports, invests and volunteers in communities like 
yours. Because we believe the changes, we make today will inspire even greater 
change tomorrow.

The changes we make today  
shape the possibilities of tomorrow

usbank.com/communitypossible

U.S. Bank Tower CA
633 W 5th St  |  Los Angeles, CA 90071-2005
800-872-2657

U.S. Bank is proud to support The 52nd LA Korean Festival.
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October 16, 2025 
 
Dear Friends: 
 
I extend my congratulations to the L.A. Korean Festival Foundation on the occasion of 
the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival (“LAKF”).  
 
Among the nation’s most recognized Korean cultural celebrations, the LAKF has greatly 
enriched the tapestry of our City, building bridges among diverse communities, and 
bringing people together to share and celebrate Korean culture and tradition. This year’s 
theme, “Beyond Boundaries,” reflects LAKF’s powerful legacy and enduring spirit.  
 
Los Angeles is proud to be home to the largest Korean-American community in the 
United States. Currently in its fifth decade, the LAKF holds a special place in the hearts 
of everyone who calls Los Angeles home. 
 
Have a wonderful time. 
  
Very truly yours,       

  
HYDEE FELDSTEIN SOTO 
Los Angeles City Attorney 

 

 

 

 

September 2025  

Dear Friends, 

Congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation on the 52nd Annual Los 
Angeles Korean Festival! Since its founding in 1974 by leaders of the Korean American 
community, the Los Angeles Korean Festival has not only been a vibrant celebration of Korean 
heritage but also a shining example of how culture can be a unifying force in one of the most 
diverse cities in the world. 

This year’s theme, "Beyond Boundaries," is both timely and meaningful. The Festival’s 
dedication to transcending division and embracing inclusivity reflects the values that make 
Los Angeles truly special. This four-day celebration fosters greater cultural understanding 
and creates a shared space where all communities can come together in joy and unity.  

Thank you for your unwavering commitment to promoting diversity, cultural awareness, and 
community pride. I commend the Los Angeles Korean Festival Foundation for being a pillar of 
advocacy and celebration, not just for the Korean American community, but for all who call 
Los Angeles home. 

Congratulations once again on this year’s Festival. I look forward to the fun festivities!  

 

Sincerely, 

 
KENNETH MEJIA, CPA 
City Controller 
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AN EQUAL EMPLOYMENT OPPORTUNITY EMPLOYER 
www.LAPDonline.org 
www.joinLAPD.com 

 

LOS ANGELES POLICE DEPARTMENT 
 
 
 P.O. Box 30158 
JIM McDONNELL Los Angeles, CA 90030 
Chief of Police Telephone: (213) 486-0150 
 TTY: (877) 275-5273 
 Ref #:  1.1 
 KAREN BASS  
 Mayor 
 
 
October 16, 2025 
 
 
 
 
Dear Friends, 
 
It is with great pride that I extend my recognition to the 52nd Annual Los Angeles Korean 
Festival on behalf of the men and women of the Los Angeles Police Department. 
 
For over half a century, the Los Angeles Korean Festival Foundation has served as a vital force 
in bringing together the diverse communities of Los Angeles by celebrating Korean heritage and 
promoting cultural inclusivity. This cherished event continues to strengthen cross-cultural 
understanding and has left a meaningful, lasting impact on the unity of our City. 
 
This year’s theme, Beyond Boundaries, powerfully reflects our enduring partnership with the 
Korean Festival Foundation and our shared commitment to cultivating unity through cultural 
exchange.  Congratulations on another remarkable celebration—may your success continue to 
grow in the years ahead 
 
Respectfully, 

 
JIM McDONNELL 
Chief of Police 
 
 
 
 

 

 

     221 N. FIGUEROA STREET, SUITE 350, LOS ANGELES CA 90012  –  www.LAPARKS.ORG 

City of Los Angeles
California 

KAREN BASS 
MAYOR 

DEPARTMENT OF RECREATION  
AND PARKS 

BOARD OF COMMISSIONERS
 

RENATA SIMRIL 
PRESIDENT 

LUIS SANCHEZ 
VICE PRESIDENT 

MARIE LLOYD 
BENNY TRAN 

TAKISHA SARDIN 
BOARD SECRETARY  

 (213) 202-2640

JIMMY KIM 
GENERAL MANAGER 

MATTHEW RUDNICK 
EXECUTIVE OFFICER  

CATHIE SANTO DOMINGO 
ASSISTANT GENERAL MANAGER 

BRENDA AGUIRRE 
ASSISTANT GENERAL MANAGER  

CHINYERE STONEHAM 
 ASSISTANT GENERAL MANAGER 

 (213) 202-2633 

July 28, 2025 

Los Angeles Korean Festival Foundation 
Email Transmittal to: Angela@lakoreanfestival.org 

Dear Los Angeles Korean Festival Foundation, 

The Los Angeles Korean Festival showcases the culture and traditions of the Korean 
community, allowing for people of all backgrounds to come together and celebrate the 
diversity in our city. It remains one of the preeminent Korean festivals in the country at a 
time when celebrating such diversity and culture is more important than ever.  

As we welcome the 52nd year of the Los Angeles Korean Festival in 2025, I want to 
express my sincere appreciation to everyone involved in organizing and making this 
tradition a success. Growing up in Koreatown, I have personally experienced the positive 
impact this festival has had on the Korean community and Los Angeles as a whole. Thank 
you for carrying on this important tradition, sharing the richness of Korean culture, and 
fostering connection among different Los Angeles communities.   

Congratulations to the Los Angeles Korean Festival Foundation on the 52nd Los Angeles 
Korean Festival. I wish you continued success and many more years of celebration. 

Warmest and best regards, 

Jimmy Kim 
General Manager 
Los Angeles Department of Recreation and Parks 
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Alberto M. Carvalho 

Superintendent 
 
 

 
 
 
Los Angeles Unified School District 
 
333 S. Beaudry Avenue 
Los Angeles, California 90017 
Phone: (213) 241-7000 

Board of Education 
Scott M. Schmerelson, President 
Dr. Rocío Rivas, Vice President 

Sherlett Hendy Newbill 
Nick Melvoin 
Karla Griego 
Kelly Gonez 

Tanya Ortiz Franklin 

Dear Los Angeles Korean Festival Foundation, 

Congratulations on the 52nd Annual Los Angeles Korean Festival and this year’s inspiring theme, 
“Beyond Boundaries.” As Los Angeles continues to grow as a global city, your celebration reminds us 
that culture is not a barrier—but a bridge. 

At Los Angeles Unified, we proudly share this vision. In our classrooms, over 90 languages and 
cultures come together each day. Like your festival, our mission is to uplift every student by honoring 
who they are, where they come from, and where they are going. 

This shared vision of unity through diversity is not just aspirational—it is essential. It is what enables 
our young people to thrive as global citizens, grounded in their identities and inspired by the broader 
world. 

The Korean Festival beautifully models this spirit, offering a space where all Angelenos can connect, 
learn, and celebrate. Thank you for more than five decades of cultural leadership and community 
impact.  

 
Sincerely,  

  

Alberto M. Carvalho 

Superintendent 

Los Angeles Unified School District  
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To provide a medium where people can come together in 
learning not only about Korean culture, but also other cultures 
that can be found situated in Los Angeles. The Korean Festival 
acts as a bridge for tradition and trade to flourish. Businesses 
from Korea come to our event in hopes to expand and share 
Korean goods to the local market. American-born Koreans are 
also given the opportunity to learn of their roots and find out 
what being Korean is all about.

The Los Angeles Korean Festival Foundation is a non-profit 
organization with the specific and primary purpose of organizing 
and executing the community festival. The purpose of the 
festival is to celebrate the racial diversity of Los Angeles through 
the sharing of Korean culture to the surrounding communities. 
What started off as a way to celebrate and commemorate the 
heritage of recently immigrated Koreans, continues to evolve 
with the changing needs of the community. The festival is 
used as an instrument to enrich the lives of Koreatown and all 
of Los Angeles through the means of cultural exchange. The 
foundation’s mission is to provide a medium where different 
people can come together to learn not only about Korean culture 
but the multitude of different cultures that can be found situated 
in Los Angeles. 

GOALS OF THE FESTIVAL
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번호 BUSINESS   업체명
자 동 차 / AUTO

번호 BUSINESS   업체명

US Navy
SMG
CA Lottery
Hustler
Lucky Lady
US Bank
PLEDIS Entertainment
LA Clippers
LA Kings
Chi Forest
Geumsan
LA Care
Pechanga Resort & Casino
Mixsoon
airbnb

미국�해군
서울�메디칼�그룹
CA 로또
허슬러�카지노
럭키레이디�카지노

PLEDIS엔터테인먼트
LA 클리퍼스
LA 킹즈
치�포레스트
금산군
LA케어
페창가�리조트�엔�카지노
믹순
에어비엔비

스 폰 서 / SPONSORS

번호 BUSINESS   업체명
스 폰 서 / SPONSORS

US Army
Kia
Hyundai

미국�육군
기아�자동차
현대자동차

A�
A�
A�

번호 BUSINESS   업체명

비 어 카 튼 / BEER GARDEN

Bekseju USA, Inc.
Jinro America

B�
B�

번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   

벡세주
진로�아메리카
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��, ��
��
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��
��
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��
��

음식 / FOOD

ONCRUNCH��
Pink Mango

TAKOYAKI the CRISPY
Penya's Treats
Las Chelaguas
Gen Korean BBQ
De'Crepes
Sunday Cafe
Gong Su Gan

Miister Potato

Boba Bear
Dragonfire BBQ
Batt Corp
Ichibanya USA inc

Bao Bao Express

Lucky Ball

온�크런츠 88
핑크�망고

타코�이지
팬야�트리트
라스�첼라과스
갠�코리안�바배큐
데크레이프
썬데이�카페
공수간

미스터�포테토

보바�배어
드라곤파여�배배큐
농업회사법인�밭 
이치반야 USA

바오바오�엑스프레스

럭키볼

크리스피�삼겹살, 돼지고기�튀김, 만두, 타이윙
스무디, 슬러쉬, 망고우베밥, 아이스크림

타코야키, 레모네이드
밥, 누들, 팻타이, 드렁큰누들
비리아, 컵옥수수, 아과프레스카
라이스볼, 꼬치, 음료수
크레이프, 옥수수컵, 치킨스틱, 슈마이, 한국핫바
아과프레스카, 베컨핫독, 타코, 케사디야, 딤섬
튀김, 김밥, 떡볶이, 순대, 오뎅, 타코

회오리�감자, BBQ, 불고기퓨전, 핫도그, 식혜, 
떡꼬치, 소떡소떡, 레모네이드, 전구소다슬러시
망고그린티, 수박라임에이드, 밀크티, 타이티
꼬치: 소고기, 양꼬치, 닭꼬치, 오징어, 갈비
감자빵 
카레돈가스, 치킨가스버거, 소다, 물

바오, 슈마이, 새우만두, 밀크티, 보바음료수

돼지갈비, 빈대떡, 다양한�꼬치

Crispy pork belly, deep fried pork, cripsy wonton, Thai wings
Fresh fruit smoothies/slushies, mango with ube sticky rice, 
coconut ice cream with mango sticky rice
takoyaki, lemonade
Rice, noodles, pad thai, drunken noodles with fried chicken
Birria, corn in a cup, agua frescas
Rice bowls, skewers, soft drinks
Crepe, Corn Cup, Chicken Stick, Shumai, Korean Hotbar
Agua Frescas, hotdogs, tacos, quesadillas, dim sums
spicy rice cake, blood sausage, fish cake soup, spam musubi,  
kimbap, tempural, sausage & rice cake, Korean fried chicken,
Korean BBQ, Twisted Potato, Tteobokki, Tteokochi, Sotteo 
Sotteo, Hot Dog, Sikhye, Soondae, Slush, Lemonade
Mango green tea, watermelon limeade, milk tea, thai tea
BBQ Skewers: beef, lamb, chicken, squid, short ribs
Frozen Potato Bread 
Curry plate with chicken cutlet and cheese toppings, chicken 
cutlet curry burger, canned soda and bottled water
Chinese street food including Bao, dumplings, shumai, 
Har Gow Thai tea, milk tea
Pork Ribs, mung bean pancakes, squid, skewers

F�
F�

F�
F�
F�
F�
F�
F�, F�
F��, F��

F��, F��

F��
F��
F��, F��
F��

F��

F��, F��

번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   
Hawaiian Honey 
Cones
The Alley

Taiyookie
��c Bakery Cafe
HGG Tanghulu

하와이언�허니콘 
(지팡이�아이스크림)
더�알래이

타이유키

에이치�지지�탕후루

Hawaiian Honey Cones

Brown sugar boba, milk tea, ube brown sugar, ice coffee, 
passion fruit green tea, lemon grapefruit tea, tea
Taiyaki waffle with variety of flavors
Baked Goods, bread
Tanghulu/candied fruits

지팡이�아이스크림

보바

타이야끼�와플, 아이스크림, 음료수
페이스트리, 빵
탕후루/설탕에�절인�과일 

S�

S�

S�
S�
S�

스낵 / SNACK

SPONSORED BY YAAMAVA CASINO & RESORT SAN MANUEL

Metro
LAKFF Special Events x 
Osulloc x Sanzo
LAKF PHOTO ZONE
KTLA, KiisFM, ESPNLA, LYFT

메트로
LAKFF 이벤트 x 오설록 x 산조

LAKF 포토죤
에어비엔비

��, ��
��

��, ��
��* (Daily)

https://www.instagram.com/p/DQaS8kejQiP/

DIRECTORY
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번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   
Coastal Cane
Gamegol
Mr. Bully
Mojo Global
Cane Fusion
Dalgona USA
The Hwachae
K-Ramyeon
Gourmet Churros

Sang Injury Law Firm
Daisy Food

코스털케인
가메골푸드
미스터�불리

케인�퓨션
달고나�유에스에이
더�화채
케이라면

상�인저리�로펌
데이지�푸드

Sugar Cane Juice
dumpling, kimchi dumpling, steam bun, steam bum, soft drink
carp bread (bungeoppang), lightbulb slushies, lemonade
Tanghulu, cotton candy, Fried yogurt
Sugarcane juice
Dalgona sugar cookie, Dubai chocolate
Hwachae
Ramyeon, Drink, Ttukpokki
Churros, Italian ice, nachos, corn, aguas frescas,

Croffle, water, canned soda
Kimbap, cupbap, drinks, sandwich, fruit cup and juice

사탕수수�주스, 과일�퓨레
만두, 김치만두
붕어빵, 라이트벌브�슬러쉬, 레모네이드
탕후루, 솜사탕, 요거트튀김
사탕수수�쥬스
달고나�슈가�쿠키, 두바이�초코렛
화채
라면, 음료수, 떡볶이
츄로스, 이탈리안�아이스, 나쵸, 옥수수, 
아과프레스카
크로플, 음료수
김밥, 컵밥, 샌드위치, 과일컵, 음료수

S�
S�
S�
S�
S��
S��
S��
S��
S��

S��
S��, S��

스낵 / SNACK

번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   
U.S. Marine Corps 
New York Life 
Insurance Company
Double Tree by Hilton 
Buena Park
SCAN Health Plan
Healskinlab Co., 
Ltd/Seoul Dobong 
Socks Manufacturing 
Support Center
Photoism
Shine & Charms Inc
Jesus Loves You (LA 
Church Union)
Yocaps Inc
LADOT
Gold House & L'Oreal 
Dermatological 
Beauty
Palmarket
Top Priority Tax

미국�해병대
뉴욕라이프

더블트리�바이�힐튼 
부에나파크
스켄헬스플랜
힐스킨랩/서울시 
양말제조지원센터 
‒운영사

포토이즘
샤인�엔드�참
LA 한인교회�연합

요캎스
LADOT
골드하우스, 로레알

팔마켓
탑�프라이어티 Tax

Recruiting Sub-station Hollywood
Insurance, Wealth Management, Retirement Planning, 
Financial Services
더블트리�바이�힐튼�부에나파크

Medicare
socks / fashion wear

Photobooth
toys and charms
Information

Information & Survey
Skin Health Information

Used Items
Tax Service/ Tax Return / Tax Consulting

정보�및�모집

Promotion & Marketing

Medicare
양말 / 의류

포토부스
토이
기독교�홍보

스킨케어�정보

세무서비스�안내

�
�, �

�

�
�, �, �

��, ��
��
��

��
�� (THU)
�� (FRI, 
SAT, SUN)

��
��

로컬 / LOCAL

번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   
The Goeun
Korea Craft and Design 
Foundation
PetraArts
Artsy Kids
Korean Education 
Center LA
First� California
 
Dream Tree Youth 
Leaders Foundation
Department of 
Cultural Affairs

더고은
한국공예/디자인문화
진흥원
페트라�아트�미술
아트시�키즈
LA한국교육원

캘리포니아�퍼스트 
파이브
드림트리�청소년�재단

LA문화국

Hanbok Wearing Experience
Korean Heritage Art Kit - Lantern & Knotted Purse

Paper Folding, Calligraphy, Korean Art
Korean Paper Durm and Bamboo Paper Fans
Korean Alphabet Bracelets

Interactive Children's Activities & Resources
 
CPR Training & Demonstration

Korean Food Memory Magnets, Korean Fan, Kpop 
Keychains, Lotus Flower foldable, Community Murals

한복�입기�체험
소원등�만들기, 매듭복주머니�만들기

종이접기, 캘리그라피
드럼종이접기, 대나무�페이퍼�부채
한글팔찌�만들기

가주�아동의료�복지�기관
 
심폐소생술�교육�및�시연
좌석만들기, 한국부채만들기, 키체인만들기, 
종이접기

��, ��, ��
��

��, ��
��, �� (THU)
��, �� (FRI)

��, �� 
(SAT/SUN)
��, ��

��, ��

CULTURAL EXPERIENCE / 문 화  체 험

DIRECTORY
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번호 BUSINESS        업체명      ITEM               품목   
Regalado
Ariston Collective
Spectrum Korean 
Authorized Retailer
Neighborhood Councils
�.� Youth Leadership / LA 
POCO Foundation
Party Animal
Cuckoo Rental America

Bright Star Schools (Rise 
Kohyang School)
KAC & KAFLA
Umeken
Dept. of Mental Health
Alignment Health
Modern and Simple
JS Chouette, Inc./Charm 
Zone
Hyatt Vacation Club
CHULDU
BCC KOREA
I-Solution Trading
Clever Care
Rose Hills Memorial Park
Hyzen

Coway

EX HEALTHCARE USA INC

Quest J
SM Money Talk
Forest Lawn Mortuary
Shin Imaging

Red n Purple
AARP Community 
Programs
AT&T
Free Rose of Sharon Plant 

아리스톤�코렉팁
스펙트럼�한인�공인�딜러

LA 주민의회
3.1 청소년회 / LA포고재단

파티애니멀
쿠쿠�렌탈�아메리카

브라이트스쿨 (라이즈 
고향�학교)
한미연합회 & LA한인회
우메켄
LA카운티�정신�건강국
얼라이멘트�핼스
모던�앤�심플
참죤 NC�

하얏
출두
비씨씨코리아(주)
아이솔루션
클레버케어
로즈�힐즈�메모리알�파크
하이젠

코웨이

이엑스헬스케어

퀘스트 J
문선영의�머니토크
포레스트�론
신이미징센터

레드�앤�퍼플
AARP 커뮤니티�프로그램

엔티앤티
무궁화�나누기�부스

Plushies (Dragon Plushie)
Crochet Keychains and flowers
Spectrum Internet, TV, Phone, Mobile Service & 
Accessories, Devices
Community Information / Promotion
Volunteer Organizations

toys, Hobbies, Novelties
WATER PURIFIERS, AIR PURIFIERS, PET CAVE, MASSAGE 
CHAIRS, BIDET,
Rise Koyang School, Stella Charter Academy, Valor 
Academy School
Community-related Information
Dietary supplements
Mental Health Resources
Informational materials
COSMETICS
COSMETICS (CHARMZONE NC�)

Marketing of Hyatt Resort Properties
Consultation
Cosmetic, Healthcare, Household
Cosmetics, Shampoo
Medicare
Funeral services
Mattress (BaekGeumCheonSoo), Hydrogen Water 
Purifier, Tumbler, Mist, Probiotics, Lecithin, Platino 
Patch, Toothpaste, Foot Massager, Vibration Cushion
water purifier, air purifier, bidet, water softener

dermaFIT Muscle Retention Cream "Extra Strength"; 
dermaFIT Muscle Retention Cream "Sculpt"; dermaFIT 
Muscle Retention Cream "Strength"
Korean Cosmetics
Life insurance, financial plan, annuity services
Mortuary services
"�T MRI, CT SCAN, �D MAMMOGRAPHY, DEXA, 
ULTRASOUND, X-RAY "
scarf, accessories 
Community Program Information

wireless/internet

장난감 (플러쉬)
코바늘�뜨개질�제품
스펙트럼�인터넷, TV, 전화, 모바일서비스, 
악세사리, 제품
커뮤니티�정보
봉사단체 / 홍보 / 모집

장난감, 다양한�굿즈
정수기, 공기청정기, 애견케이브, 마사지체어, 
비뎃
브라이트스쿨�학교�정보

커뮤니티�정보

정신건강�정보
홍보
화장품
화장품

하이야트�호텔�홍보
상담
화장품, 건강식품, 생활용품
화장품, 샴푸
메디칼�보험
장의�서비스

정수기, 공기청정기, 비뎃, 소프너

건강제품 (크림)

한국�화장품
금융상담
장의�서비스
각종�이미징�서비스

스카프, 악세사리
커뮤니티�프로그램�홍보

핸드폰/인터넷

��
��
��

��
��

��
��, ��, 
��, ��
��

��
��, ��
��
��
��
��

��
��
��
��
��
��
��, ��

��, ��, 
��, ��
��

��
��
��
��

��
��

��
��

로컬 / LOCAL

번호 BUSINESS                                       업체명                    ITEM               품목   
Trils
Miha Soap
Hunter & the Scholar
Bread, Espresso &
La Meno
Kore Limited
Turtle Ship

트리즈 
미하비누공방
헌터랑�학자

라메노

거북선

embroidered sweters, hats, enamel pins, stickers
soap, shampoo, conditioner, face foam
Curated and handmade stationary and life goods
Bread, pastry, drink and plate/goods
handmade jewelry
Streetwear
Handmade Turtle Ship Structure

스웨터, 모자, 삔, 스티커
수제�비누, 샴푸, 컨디셔너, 얼굴비누
문방구, 스티커, 도자기�피규어, 프린트, 키체인
빵, 페이스트리, 음료수
핸드메이드�쥬얼리
스트리트�의류
거북선�조형물

A�
A�
B�
B�
C
D, E
F, G

ARTISANAL MARKET

DIRECTORY



52회 로스앤젤레스 한인축제76

DIRECTORY
번호 BUSINESS        업체명      ITEM               품목   

HS Corporation
jangguri co-op
Contemporary Nacre Art
sangju-yo
Consulate General of the 
Republic of Korea in 
Los Angeles
Glam up
Ipby K-pop & Beauty
Daesang America
Jinyoung Tea

Korea Radish Export 
Corporation
Myshopper USA Inc.
Ongredients
Design Nongboo Co., Ltd

NANUMI RED GINSENG
Korea Seongnam 
Business Center (K-SBC)
Lingtea

HS 코퍼레이션
장구리협동조합
현대자개예술
상주요-도자기
주로스앤젝게스�대한민국 
충영사관

글램업
이삐
대상�아메리카
진영무차

농업회사법인�한국무수출 
주식회사
마이쇼퍼
온그리디언츠
디자인�농부

나누미�홍삼
성남관

링티

Health Product
Fermented Black Ginseng Extract , Fruit Jam
Mother-of-Pearl (artwork, merchandise, jewelry)
moon jar, tea crockery, ceramics
General information services

korean cosmetics (Glam up brand)
Skin care - lotion / mist / toner
Kimchi, gochujang, chicken, tteokbokki
Radish and black bean tea/radish & chrysanthemum, 
mint tea radish & sanghwang mushroom tea
Brochures, Promotional radish keyrings, radish 
character scrubbers 
Personal Color Analysis
Lotion / Sunscreen / Mist
Black Bean Powder, Mugwort powder mixed grains, 
Black bean puff
Red Ginseng Jelly
Cosmetic Products, Kitchenware, Household products

Powered  drink mix, probiotics powder

건강제품
잼, 흑삼
자개아트
도자기
LA지역�재외동포�민원상담

한국�화장품
스킨케어 - 로션, 미스트, 토너
김치, 고추장, 치킨, 떡볶이
각종�차 (민트티, 국화차, 상황버섯차�등)

무�홍보

컬러�애너리스트
로션 / 선크림 / 미스트
검은콩�파우더, 쑥가루, 검은콩튀기

홍삼제품
화장품, 생활용품

파워드�드링크�믹스, 프로바이오틱스�파우더

K�
K�
K�, K�
K�
K�

K�
K�
K��
K��

K��

K��
K��
K��

K��
K��, K��

K��

한 국  무 역  엑 스 포 / KTEX

제주도

번호   군/시 BUSINESS  업체명   ITEM     품�목

E��        제주시 Jeju Sea Bream, Jeju Cutlassfish, Premium 
Marinaded Abalone Meat

경기도

번호   군/시 BUSINESS  업체명   ITEM     품�목

E��        가평군 GH NATURAL Co.,Ltd   지에이치내츄럴㈜ Red Ginseng Extract plus, Red Ginseng Slices, Red 
Ginseng liquied

홍삼농축액, 홍삼절편, 홍삼액

LA

번호   군/시 BUSINESS  업체명   ITEM     품�목

E��         LA Green Tree   그린츄리 Anchovy, dried pollock, and seaweed, dried kelp 
(dried seafood product)

멸치�황태채�미역, 다시마 (건어물�제품)

강원특별자치도

번호   군/시 BUSINESS  업체명   ITEM     품�목

E��-A
E��-B

E��

E��-A
E��-B

원주시
원주시

정선군

원주시
원주시

HerbGardenPusil
Cheonggangwon 
Agricultural Co., Ltd.
Jeongseon Arari Traditional 
Food Co.
Seowondang Food Co., Ltd.
EVERS Inc

㈜허브정원푸실
농업회사법인�청강원영농 
주식회사
정선아라리전통식품

농업회사법인㈜서원당
㈜에버스

허브과일잼, 허브블랜디드티
오미자청, 매실청, 약도라지진청, 
약도라지진액발효스틱
고소한참기름.고소한들기름
 볶은�참깨,볶은�거피들깨가루
참기름, 들기름
동결건조�비빔밥

HerbFruitsJam, BerbBlendedTea
Schizandra Juice, Plum  Juice, Balloon Flower Root 
Syrup[Jamtea], Fermented Bellflower Root Extract 
Sesame Oil. Perilla Oil, Roasted Sesameseeds, 
Roasted Perillaseed Powder
Sesame oil, Perilla oil
Freeze-dried Bibimbap

Manje Gimnyeong 
Haenyeo Village

만제�김녕해녀마을 제주�도미, 제주�갈치, 
프리미엄�양념전복살
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DIRECTORY

번호   군/시 BUSINESS      업체명   ITEM     품�목

E��

E��
E��-A

진주시

의령군
산청군

Habongjeong Food

Uiryeong Manggaedduk kimgane
JirisanByeolmaru Co., Ltd.,

하봉정푸드

의령망개떡김가네
기침없는�세상 "숨365" 
지리산별마루

하봉정�매실고추장, 매실원액

의령망개떡,쑥개떡
도라지조청, 도라지진액, 도라지즙, 생강청, 
양파즙, 도라지가루, 도라지차, 우엉차, 무우차

Green Plum Extract, Hot pepper paste with Green Plum, 
Hot pepper paste with yeot
Uiryeong Manggae and mugwort rice cake
premium doraji (bellflower root) syrups, burdock tea

강원특별자치도

번호   군/시 BUSINESS  업체명   ITEM     품�목

경상남도

E��

E��-A
E��-B

E��

E��-A
E��-B
E��-A

E��-B

E��
E��-A
E��-B

E��

E��-A
E��-B

E��
E��-A
E��-B
E��

E��-A
E��-B

E��
E��-A

E��-B
E��

E��-A

E��-B

E��

정선군

원주시
원주시

정선군

원주시
원주시
횡성군

횡성군

홍천군
횡성군
횡성군

홍천군

횡성군
횡성군

홍천군
횡성군
횡성군
인제군

강릉시
평창군

인제군
철원군

춘천시
인제군

속초시

원주시

속초시

Agricultural corporation 
company Jeongseon Food Farm
CHIAKSAN ARONIA Company
Agricultural Corporation Ltd. 
Totominurungji Co., Ltd
Jeongseon Arari Hangwa 
Farm Agriculture Corporation
Kangwonae Vinegar
miracle�.�
MILWON CO., LTD

Well-being Garden 
Agricultural Co., ltd.
Bambachi Orchard
HOMSRANG
SANNAE MAEUL FARM CORP.

Sanchon Village Farming 
Association Corporation
Hoengseong Ginseng Farm Co
SANGOL Farm., Co

Byeolttang Hangwa Daily nut
N-CHOICE CO., LTD.
Okdufood Co., Ltd.
Sanchaeman Co.,Ltd

ShinSung Biopharm
Pyeongchangfarm

injeomija
CW&B Farm Co.,Ltd

GANGWON GREEN FARM
A bear gathering greens 
cooperative federation
DONGHWA FOOD

NEWLAND ALL NATURE

DONGHWA FOOD

농업회사법인�정선푸드팜㈜

치악산아로니아영농조합법인
농업회사법인�주식회사 
토토미누룽지
정선아라리한과농원�영농조합법인

강원애초
미라클5.5
농업회사법인밀원본가안흥찐빵주식
회사
농업회사법인주식회사웰빙가든

밤바치농장
홈스랑
영농조합법인�산내마을

산촌마을농업회사법인유한회사

횡성인삼영농조합법인

산골농장

별땅한과하루견과
㈜엔초이스
㈜옥두식품
산채만�주식회사

신성바이오팜
평창팜

인제명품오미자
씨더블앤비팜�주식회사 
농업회사법인
강원그린팜㈜
나물캐는곰�협동조합

동화푸드

㈜뉴랜드올네이처

동화푸드

노릇노릇�빈대떡, 곤드레�빈대떡, 약콩�발효 
생청국장�분말, 감자전
아로니아원액 
스틱원액,아로니아복숭아잼,맛있는아로니아
현미�누룽지, 현미�쥐눈이콩�누룽지, 흰쌀 
끓여먹는�누룽지
정선약도라지착즙원액, 수제생강착즙원액
과일발효식초
드립백커피,콜드브루
안흥찐빵, 안흥감자떡

횡성더덕죽염김, 더덕고추장, 쌀국수 (멸치, 
해산물, 사골)"
돌배발효액
산나물
팥양갱, 고구마양갱, 녹차양갱

도라지청

더덕,도라지,인삼건강가공식품
짜먹는�배도라지청�스틱, 떠먹는�배도라지청, 
배&도라지�스틱, 황태채, 조미오징어, 
구운참맛진미, 맛진미, 맥반석구이오징어채, 
미역, 다시마
들깨강정외7종
들기름,참기름,토마토빵
핫도그, 츄러스, 치즈볼
나물비빔밥소스, 3분떡볶이, 
건고사리,건곤드레, 건부지갱이
핫소스
평창한끼곤드레, 곤드레국수, 평창맛간장, 
곤드레나물, 취나물, 간편시래기

오미자가공
여주엑기스

조미김, 된장, 고추장, 마른미역, 장아찌�등
감자부각, 김부각, 고추부각, 다시마부각

식품(젓갈-백명란,창난젓, 명태회, 청어알젓, 
낙지젓,오징어젓)"
뉴랜드석류타트콜라겐, 우리콩을�담은 
요리간장, 우리콩을�담은�황태간장
식품(젓갈-백명란,창난젓, 명태회, 청어알젓, 
낙지젓,오징어젓)

Crispy Golden Korean Pancake, Korean Pancake Wild 
Greens, black soybean paste powder
Aronia extract , AroniaPeachJam, EyeLoveAronia
brown rice crust, Brown rice, rat eyes, beans, Nurungji 
Boiled White Rice
Jeongseon Squeezed Balloonflower concentrate, 
Squeezed ginger concentrate
fruit wine vinegar
drip bag coffee, coldbrew
ANHEUNG STEAMED BREAD, ANHEUNG POTATO CAKE

Hoengseong Deodeok Bamboo salt laver, Deodeok 
gochujang, rice noodle
wild pear concentrate
vegetable namul
Sweet Red Bean Jelly, Sweet Potato Jelly, Green Tea Jelly, 
Seansoned Pollack Roe, Salted Pollack Roe, Seasoned 
Oyster,  Cooked Clam Meat
Bellflower Root Syrup

Deodeok, Balloon Flower,ginseng  health processed food
pear-bellflower root syrupstick, pear-bellflower root 
syrupbottle, bellflower root syrup, Dried Pollack, Dried 
Squid,Dried Seaweed

Brown Rice Puffs(� others)
Perilla oil,Sesame oil ,Tomato bread
Corndogs, churros, cheese ball
easy K-Bibimbap, � minute Tteokbokki, Bracken, Thistle, 
green vegetables
Hot Sauce
Pyeongchang Hanggi Gondeure, Gondre Noodles, 
Pyeongchang Deli Soy Sauce, Dried Gondeure-Namul, 
Dried Chwi-Namul, Dried Radish Leaves
Omija extract
Bitter Melon Extract

Seasoned seaweed, soybean paste, Pickled vegetables etc
Potato Crisps, Seaweed Crisps, Hot Pepper Crisps, Sea 
Tangle Crisps
White Salted Pollack Roe, Salted&Seasoned Pollack, 
Squid, Herring Roe
POMEGRANATE TART COLLAGEN, cooking soy sauce, 
dried pollack soy sauce"
"White Salted Pollack Roe, Salted&Seasoned Pollack,  
Squid, Herring Roe
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E��-B

E��
E��
E��
E��
E��

E��-A
E��-B
E��

E��
E��-A

E��-B
E��
E��

E��

E��

E��-A

E��-B

E��

E��-A
E��-B
E��

산청군

김해시
의령군
하동군
밀양시
의령군

김해시
김해시
밀양시

거창군
산청군

산청군
거창군
산청군

거창군

의령군

함안군

함안군

의령군

함안군
함안군
의령군

Sancheong Functional Bean 
Farming Union Corporation
DAERYEOK Inc.
GUAVALAND
Yejeon Food&Tea
JANGMAEUL
Farmer Seol/ farm

Daekwang F&G
HanWool Food
CHEONG YANG FOOD

JINSAN MYEONG-GA CO., LTD.
Jirisan Sancheong 
Sigolnong-jang
Jayeonae Biolab Co., Ltd.
SKYBIO CO., LTD
Sancheong Sericulture 
Cooperative Federation
Agriculture Corporation DP&S 
Co.,Ltd
Yeon-ho Traditional Food

tourifood

GORYEODONG ISILWON

An Agricultural Corporation Dabu

CNF CO.,LTD.
ARADURE CO.,
BURIM DDUCK specialty store

산청기능성콩영농조합법인

㈜대력
구아바랜드
예전푸드앤티
장마을
의령착한농장

대광에프앤지
한울식품
청양식품영농조합법인

농업회사법인진산명가주식회사
지리산�산청�시골�농장

자연애바이오랩농업회사법인
(주)하늘바이오�농업회사법인
산청군양잠농업협동조합

농업회사법인㈜디피앤에스

연호전통식품

토우리영농조합법인

고려동이실원

농업회사법인(주)다부

㈜씨엔에프
아라두레
농업회사법인부림떡전문점㈜

지리산�발효검은콩�쌀피자,  검은콩 
청국장분말 , 참콩�청국장분말
와사비,소스
구아바�차, 구아바쌀국수, 구아바식초,
매실엑기스
된장, 고추장, 간장, 쌈장, 청국장, 메주, 소금
말린느타리버섯, 버섯과자,버섯차, 
버섯두부과자, 작두콩차, 호박팥차
포기김치, 총각김치, 묵은지, 육수용�멸치
조미김
고추장아찌.깻잎장아찌�명이장아찌 
마늘쫑장아찌�궁채장아찌
맛밤
벌꿀,곶감,감말랭이

찹쌀�김, 다시마, 연근, 고추�부각
오디진액

건조여주,여주환,여주차티백,여주분말
도라지단스틱, 홍삼스틱, 쌀, 양파�조청, 
고추장, 된장, 무도라지청, 오곡조청시럽

된장,고추장,강된장,5분청국장,청국콩

연잎밥,침출차(연자육차,연잎차,연근차),연보
리차
표고버섯,건표고버섯,표고버섯가루,베이비
표고로스팅차
오징어젓갈, 무말랭이
된장, 고추장, 쌈장
망개떡

Jirisan Fermented Black Soybean Rice Pizza, black 
soybean and white bean  Cheonggukjang  powder                                  
Wasabi, Sauce
guava tea, guava rice noodles, guava vinegar
Plum Extract
SOYBEAN PASTE, RED PEPPER PASTE
Dried Oyster mushroom, Mushroom snack, Mushroom 
tofu snack, Mushroom tea, korean bean tea
Kimchi products, Dried anchovie soup stock
Seasoned Roasted Seaweed
pickled chili, pepper pickled, perlla leaf,  pickled garlic, 
flower stalk, pickled dried stem
Power Up Chestnuts ��g
Natural honey,  dried persimmon

Laver Crisps, Lotus Root Crisps, Hot Pepper Crisps,
Mulberry Juice

Dried Bittermelon, Bittermelon Tablets,
Bittermelon products
Bell-Flower Root Extract, Red Ginseng, red pepper 
Paste, Soy been Paste,  five-grain syrup
Deonjang, Thick soypaste mixed with red peppers, 
miso paste, � min Cheonggukjang, Cheongguk beans
yeon ipbap,yeon jayukcha,yeon ipcha, yeon geuncha, 
yeon boricha
shiitake, dried shiitake mushroom,shiitake mushroom 
powder, Baby shiitake roasting tea
Fermented Squid, Seasoned Radish
fermented Soybean paste, gochujang, ssamjang
NICE CAKE

경상북도

번호    군/시    BUSINESS               업체명   ITEM     품�목

E���-A

E���-B
E���-A
E���-B
E���

E���-A
E���-B
E���-A

E���-B
E���-A
E���-B
E���-A
E���-B
E���-A
E���-B
E���-A
E���-B
E���

성주군

성주군
고령군
칠곡군
성주군

울진군
울진군
성주군

성주군
영주시
영주시
영천시
영천시
영주시
영주시
의성군
문경시
영주시

Gyeongseong Shiitake Mushroom 
Farm
Chamsaem A.A
DAEGAYA
JK Local Food
ALALIFOOD Co.,LTD

DAEGEGIM
ULJIN PINE TREE TRADE
SUMIDAM

MIDA CO.,LTD
KIM'S RED GINSENG
Sobaeksan woodman honey
SI RU WA BANG AH CO., LTD
The Honest Fame
SOBAEKSANARE
Really Global
WELLBEINGBIO
MUNGYEONGMISO CO., LTD.
Nadrifood co.,ltd

경성표고버섯농장

참샘영농조합법인
대가야
J&K
㈜알알이푸드

대게김
목우공방(울진소나무통상)
수미담

미다�주식회사
풍기인삼공사(김정환�홍삼)
소백산나무꾼벌꿀
시루와방아
농업회사법인 ㈜어니스트파머
소백산아래
리얼리글로벌
웰빙바이오
문경미소
주식회사�나드리푸드

말린표고버섯,슬라이스표고버섯, 
소금,야채류소금
참외청,무설탕참외잼,얼그레이참외잼
인절미.찹쌀떡,쑥떡
사과주스,도라지배주스,호박주스
된장,고추장,간장,미숫가루,청국장,콩가루,콩
국수,쌈장, 찹쌀효소액
양념구이김,마른멸치
문어,건미역
한과, 생강조청, 도라지조청

오븐에�구운  쥐포,아귀포,오징어(BBQ맛)
홍삼제품
꿀
떡.전통과자
콜라겐젤리,레몬쥬스,흑보리현미칩
스낵,우엉차
딸기잼,사과쨈
건강식품
액상오미자, 오미자사탕
쫄면, 매운�우동

Oak mushroom, Oak mushroom Powder, Vegetable Salt

Korean Melon Extract, Sugar-free Korean Melon Jam
Injeolmi, glutinous rice cake, bean mugwort rice cake
Apple juice, bellflower & pear juice, pumpkin juice
Soybean paste,red pepper paste,soysauce,grain 
powder,fast-fermented bean paste & powder
Seasoned roasted seaweed(laver), Dried Anchovy, DGG
boiled octopus , dried seaweed
Glutinous Rice Oil-honey Pastry , Ginger Grain Syrup, 
bellflower Grain Syrup
Filefish Jerky, Monkfish Jerky, Dried Squid Jerky 
Red Ginseng Extract
ACACIA HONEY , CHESTNUT HONEY,  Wildfiower honey
Barley Mugwort and �-colored rice cake
collagen jelly, lemon juice, brown rice chips with barley
Assorted korean vegetable chips, burdock tea
real apple jam , real strawberry jam
Health food
Liquid Tea(Omija), Candy(Omija)
Jjolmyeon, gan-Jjolmyeon, Korean Spicy Udon
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번호    군/시    BUSINESS               업체명   ITEM     품�목

E�

E��
E��
E��
E��
E��

E��

E��

E��
E��
E��
E�

E��

E�
E�

E�

E�

E�

E�
E�

해남군

여수시
완도군
여수시
신안군
장흥군

장성군

장흥군

장성군
나주시
장성군
보성군

나주시

해남군
광양시

완도군

여수시

완도군

여수시
완도군

Haenammae

Geopung Food Co., Ltd
wandomom association corporation
Yeosu Myeongga Co., LTD.
HAEYEAREUM CO., LTD
Agticultural corporation Jangheung 
Food Co.,Ltd
jeonnam Agro-Fisheries & Food 
Online Expor
JEONGNAMJIN JANGHEUNG OAK 
MUSHROOM CO.,LTD
NECIPE F&B
GOLDENHILL CO., LTD
Jeonnam Jangseong-gun
Boseong Green Tea Producers 
Association
JEONNAM FOOD EXPORT COUNCIL

Lee Woong Food Co.
Daap Maeyul Farming Association

Haecheongjeong Co., Ltd

HAJUNG SALTED SEAFOOD

WandoBada Fisheries Association Co.

OSUNG FISHERIES
Heungil Foods Co., Ltd

해남에다녀왔습니다 
영농조합법인
주식회사�거풍푸드
완도맘영어조합법인
㈜여수명가
㈜ 해여름
농업회사법인주식회사 
장흥식품
(사)전남농수산식품온라인수
출협회
정남진장흥표고(주)

네시피에프앤비
골든힐
전라남도�장성군
보성차�생산자�조합

농업회사법인㈜
전남식품수출협회
농업회사법인�이웅식품(유)
다압매율영농조합법인

㈜해청정

젓갈나라하정푸드

완도바다영어조합법인

오성수산
㈜흥일식품

고추장, 된장, 간장, 청국장, 배즙

여수돌산갓김치, 고들빼기김치
냉동전복, 전복죽, 전복키트
간장게장, 고추장굴비, 찐굴비�외
천일염, 김치시즈닝, 해물육수분말
된장,고추장 , 간장, 바로먹는청국장(낫또) 
끓여먹는청국장,건청국장알
튀김스낵, 김가공식품, 해초샐러드

쌀�가공품, 소스류
김,미역,굴비
쌀�가공품,  소스류
녹차, 홍차, 음료, 말차�등

전라남도�농수산식품

참기름, 들기름, 김, 미역, 다시마
매실원,매실장아찌.매실농축액.
 매실고추장장아찌.감식초.감말랭이.곶감
시라키쿠�두부면, 시라키쿠�미역면, 비빔소스, 
소바소스
갈치속젓,오징어젓,낙지젓,창난젓,무말랭이,
도라지무침,양념깻잎,돌게장,국산새우젓
전복궂, 동결건조�전복죽, 동결건조�문어죽, 
전복미역국, 전복장, 손질전복
마른수산물(마른멸치, 마른새우�등)
곱창김,미역,김자반볶음,조미김

soybean paste, red pepper paste, soy sauce, pear juice

Dolsan mustard leaf kimchi, Korean Lettuce kimchi
frozen abalone, abalone porridge, abalone kit
Seasoned Crab With Soy Sauce,  Yellow Croaker
Sea Salt,  Kimchi Seasoning, Seafood Broth Powder
soybean paste, red pepper paste, soybean sauce,  
cheonggukjang, fermented soybean powder stick
Fried Snack Seaweed Processed Food, Seaweed Salad

rice products, sauces
laver,seaweed,croacker
rice products, sauces
Green Tea, Black Tea, Tea drink, Matcha

Agricultural and Fishery Specialty Products

Sesame oil, raw perilla oil, dried seaweed, kelp, and laver
Plum Concentration, Plum Extract, Sliced Plum Pickles,  
dried persimmon, persimmon vinegar
Shirakiku Tofu Noodle, Shirakiku Seaweed Noodle, Bibim 
Sauce, Soba Sauce
Salted Seafood Products (Hairtail, Octopus, Pollack)

Abalone products (porridge, seaweed soup, prepared)

Dried seafood (ex. Dried anchovy, Dried shrimp etc.)
Gopchang laver, seaweed soup, stir-fried laver

경상북도

번호    군/시    BUSINESS               업체명   ITEM     품�목

E���-A

E���-B
E���-A

E���-B
E���-A
E���-B
E���-A
E���-B
E���-A
E���-B
E���
E���-A
E���-B
E��
E��-A
E��-B
E��-A
E��-B
E��

E��-A
E��-B

경주시

울진군
울릉군

영주시
영천시
영천시
경산시
상주시
영천시
영천시
영양군
영천시
영천시
울릉군
상주시
포항시
포항시
포항시
봉화군

구미시
경주시

SEOGA

PRAEBEE
ulleungdo Chamsumigi Agricultural 
corporation
SOBAEK KOREA
HWASAN Agricultural Cooperation
DAYWELLZ
Cheong Sa Cho Rong
Myeongsildang
GYEONGBUK SUN FARM
SIMBAK
Yeong Yang Red Pepper Trade Co.
EBICHE CO., LTD
TAISAN CO.,LTD
Seomgaon Agricultural Corporation
PALBO TRADE
FRESH Deligt
Yeon-Lee-Dam Hangwa
Jungwon FNF fishery union co.
BONGHWA CHEONGRYANGSAN 
KIMCHI AGRICULTURAL  CO.,LTD.
ETDANG.CO.LTD
KWANGMYEONG NONGSAN

서가도라지

프레비(에스엠)
울릉도참섬지기주식회사

소백인삼영농조합법인
화산농업협동조합
데이웰즈
청사초롱
명실당(포레스트그루브)
경북햇살농원영농조합법인
농업회사법인 (주)심박
영양고추유통공사
(주)이비채
주식회사�태산
섬가온농업회사법인
팔보무역
프레시딜라이트/뿅김
연이담�한과
정원에프앤비
봉화군조합공동사업법인

이티당충전소
광명농산

도라지&배즙,배&도라지추출물외

아카시아꿀,밤꿀,씨푸드
삶은부지갱이나물,울릉도명이나물

홍삼꿀슬아이스, 홍삼꿀쿠키외
마늘스낵, 마늘칩
3종�잡채,인삼음료,말린고구마
인절미,보리쑥떡,꿀떡
곶감약과,비타민두유,고칼슘두유
abc주스, 당과사과주스,귤사과주스
콤부차.단백질쉐이크
고추가루
6년근홍삼진액,홍삼음료,인삼음료
모찌

곶감,식혜,들깨가루외
구운김
한과
과메기,자숙문어,자숙골뱅이,아귀조림
배추김치,총각김치,파김치고추가루외

약과�마카롱세트,클래식마카롱
동충하초.누룽지.건표고버섯.표고버섯가루

Honeyed Bellflower root, Bellflower root &pear Juice, 
Pear & Bellflower root Extract, Sanseoham ���
Acacia Honey,  Snowbell Tree Honey, Seafood
Boiled Bujigaeng-ie, ulleungdo Myeongyi Pickle, 
ulleungdo dried squid
Red ginseng products and yakgwa
Garlic Snack and Chips
Japchae, Ginseng Drink, Dried Swet Potato
glutinous rice cake
Dried Persimmon, honey cookie, soy milk
abc juice, carrot apple juice, tangerine apple juice
protein shake, protein kombucha
Red pepper Powder
� years juice, mulberry juice, Korean ginseng drink
Mochi (red bean walnut, banana, sweet potato, apple)
stir-fried vegetables, dry squid, seaweed, pumpkin taffy
Dried Persimmon, Sweet Rice Drink, Cinnamon Punch
Roasted Laver
Korea  Snack
Half dried pacific saury  & herring, octopus, whelk
Bonghwa pogikimchi,chonggak kimchi,pa kimchi,  red 
pepper powder,prime black bellflower root extract
Yakgwa macaron set,classic macarons,fat macarons
Omilly Mushroom Rice Chips,Omily Dried Sliced Shiitake
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충청남도

충청북도

번호    군/시    BUSINESS               업체명   ITEM     품�목

번호    군/시    BUSINESS               업체명   ITEM     품�목

E��
E��
E��
E��

E��
E��

E��
E��
E��

E��

E��

E��-A

E��-B

E��-A
E��-B

서산시
서천군
서산시
공주시

논산시
공주시

금산군
홍성군
논산시

논산시

논산시

제천시

제천시

제천시
제천시

SUMMAUL CORPORATION
GOSUROK FOOD CO.,Ltd
SUMMAUL CORPORATION
Gongju-city Premium Agricultural 
Products Sales
ITCHO
Gongju-city Premium Agricultural 
Products Sales

Geumsan Ginseng Cooperatives
Owls Farm&Food
SOO LIM WON  Agricultural Company 
Corporation
wonkyung food.co.,ltd

CHEONHOSANFOOD

WONILBIO, INC.

WESTJECHEON FARMING 
ASSOCIATION
Jecheon Ginseng Herb Inc.
ARIHNUS Co., Ltd

어업회사법인�섬마을�주식회사
㈜고수록식품
어업회사법인�섬마을�주식회사
공주시�우수�농식품�특별판매전

잇초
공주시�우수�농식품  특별판매전

금산인삼협동조합
부엉이네오솔길
수림원�농업회사법인㈜

농업회사법인원경식품주식회사

천호산농원식품

㈜원일바이오

서제천영농조합

제천인삼약초영농조합법인
㈜아리너스

김,어리굴젓,명란젓
크림떡, 찹쌀떡
김,어리굴젓,명란젓
유과, 약과, 전두유검은콩후, 야채스프

자연발효식초(K-식초, K-발사믹식초)
뱅어포/청태�양념구이, 뱅어포, 알밤청국장, 
간장, 고추장, 된장, 청국장환, 소금

인삼, 홍삼, 흑삼
tea, 미숫가루, 누룽지과자
어간장, 보끄미�쌀티, 딸기식혜,옛날식혜, 
백명란젓갈, 창란젓갈, 낙지젓갈
된장,고추장,청국장,청국장분말

도라지절편, 도라지진액, 딸기잼, 도라지정과

이즈브레스, 우슬환, 헛개환�등

다슬기된장,생칡즙, 쌍화차

홍삼정과, 생강스틱
참좋은강황365프리미엄, 발효산양삼홍삼고, 
면역천재

Seaweed, Salted Oyster and Pollack Roe, Marinated Crab
Rice Cake
Seaweed, Salted Oyster and Pollack Roe, Marinated Crab
Yugwa, Yakgwa, Black soybean-milk,  vegetable soup, 

fermented vinegar (K-vinegar, K-balsamic vinegar)
Dried Slices of Seasoned Whitebait, Roasted Red Pepper 
Paste Dried Green Laver, Whitebait-Jerky, Mt.Gyeryong 
food product, Sinuido Island Salicornia herbacea L Salt
Ginseng, Red ginseng, Black ginseng
grain tea,grainpowder,nurungjisnack
BOMCHOYEO Fish Sauce, sikhye, salted seafood 
products, bokeye rice tea.
Soybean paste,Hot pepper paste,Fast fermented soybean 
paste,Cheonggukjang Powder
Bellflower products

Ease Breathe balloon flower, Oriental chaff flower pills, 
Oriental raisin fruit pills etc.
Snail Soybean Paste, Arrowroot Juice , Korean tea

ginseng sweet jerky, ginger stick.
turmeric, Immune Genius mango-jelly, Fermented red 
ginseng and red ginseng

전북특별자치도

번호    군/시    BUSINESS         업체명     ITEM       품�목

E��
E��-A
E��-B
E��
E��-A
E��-B
E��a
E��b

E��-A
E��-B
E��a
E��b
E��-A
E��-B
E��
E��-A
E��-B
E��
E��-A
E��-B
E��-A
E��-B
E��-A
E��-B
E��-A
E��-B
E��
E��-A
E��-B

정읍시
전주시
완주군
군산시
김제시
진안군
군산시
군산시

익산시
익산시
군산시
군산시
군산시
군산시
군산시
무주군
익산시
정읍시
군산시
순창군
남원시
전주시
익산시
군산시
전주시
전주시
군산시
부안군
군산시

Jeongeup-si
Hongsigoong Co.,Ltd
chang chang food co. ltd
ONGGOJIB
Horizon Farmers
THE JEOTGAL CO.,LTD.
Parmer Dream
Agricultural corporation The 
medulrae Food Co, Ltd
Narichan
Leegojang food
MELODY
Agricultural Oeulim
ASEONGHO
Naegohyang Seafood Inc.
BABKANGDO INC.
Sanameul [Doraji youth]
Ainga Co., Ltd
MAIKO INTERNATIONAL
GB SEAFOOD
Jeonleesoosan
OGANE CHAMBUGAK
YUHWADANG Co.,Ltd
EUNSUNG FOOD CO., LTD.
JINPOSANGHOE
Ongoeulfarm Co-Op
Jwellfood Co., Ltd.
Ariul Fish LLC
CAPTAINBONG
HYOSONG GREEN FOOD CO.,LTD.

정읍시청
㈜홍시궁
농업회사법인�주식회사�창창푸드
옹고집
지평선농부들영농조합법인
더젓갈
파머드림
농업회사법인�더미들래�주식회사

나리찬주식회사농업회사법인
이고장식품
멜로디
어울림(유)
어성호
내고향시푸드
㈜밥강도
산마을영농조합법인
주식회사�아인가(삼성농원)
마이코인터내셔널
군산박대수산
전이수산
오가네참부각
유화당
㈜은성푸드
진포상회
온고을팜협동조합
농업회사법인�주식회사�제이웰푸드
(유)아리울수산
봉선장
유한회사�효송그린푸드

쌀, 스넥, 데일리핏티, 라면
홍시찹쌀떡, 홍시식혜, 홍시크림떡
참기름, 들기름
고추장, 간장, 어간장, 젓갈, 소스
프리미엄진저에디션
새우젓, 양념젓갈, 액젓

크림떡 5종

김치, 콤부차, 김치파우더
간편식국거리
김부각, 식혜
고구마칩,감자칩,통곡물포리지
해물잔치탕, 해물볶음
간장게장
간장게장.양념게장
도라지정과,도라지농축액,도라지청
음료
쌀, 스넥, 데일리핏티, 라면
반건조생선�군산박대
장어, 장어탕
김부각, 다시마부각
참기름, 들기름, 생들기름, 도라지카라멜
국수
재래김, 곱창김, 김밥김, 구운김
콩담고�콩부각
단백실�쉐이크

간장/양념게장
젓갈류, 액젓류, 새우젓

Rice, Snack, DFT, Ramyun
persimmon products (rice cake, beverage)
sesame oil / perilla oil
Gochujang, soy sauce, fish sauce, salted fish and sauce
Premium Ginger Edition
Seasoned salted seafood, Fish sauce, Salted shrimp
variety of oat powders, fried oats, brown rice snack
Tiramisu cream, Mugwort, Corn cream, Cheese cream, 
Dalgona cream rice cake
Kimchi, Kombucha, Kimchi powder
convenient soup
Laver Chips(gim bugak), Sikhye
baked potato chips, baked sweet potato chips, porridge
Seafood party soup, Seafood Tower Stir-fry
Seasoned Crab in Soy Sauce
soy sauce marinated crab
bellflower root products
Beverage
Rice, Snack, DFT, Ramyun
Semi- dried fish
frozen eel, eel soup
glutinous rice seaweed chips, glutinous rice kelp chips
sesame oil, perilla oil, balloonflower caramel
noodles
Premium laver products
kongdamgo Kongbugak
Protein Shake
Golden tongue sole, Golden corvina
Soy Sauce/Spicy Marinated Crab
Seasoned and Salted Seafood, Fish sauce, Salted Shrimp

DIRECTORY
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체험하자! 
LET’S EXPERIENCE KOREA!

Be prepared to try out di�erent things at the di�erent Experience 
Booths around the event.









ENGLISH (310) 780-5039

HITEENUSA@GMAIL.COM

H I T E E N _ U S A

H I - T E E N  U S A

KOREAN (213) 369-3368

NOW ACCEPTING APPLICATIONS

H I T E E N . U S A

H I T E E N U S A . C O M
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SCHEDULE

5:15PM - 5:45PM  국립오페라단 Korea National Opera

6:00PM - 7:00PM  개막식 (특별MC: 신디 신, KTLA 진 강)  Opening Ceremony ( Guest MC: Cindy Shin & KTLA’s Gene Kang )

7:15PM - 7:35PM  리틀엔젤스예술단 Little Angels Arts Troupe

7:45PM - 8:00PM  LAKFF 경품 LAKFF RAFFLE GIVEAWAY

8:00PM - 8:45PM  개막식 연예인 공연 (매킨토쉬 패밀리, 홍송희, 조정민) Opening Celebrity Show (McIntosh Family, Hong Song Hee, Jo Jong Min)

8:50PM - 10:00PM  개막식 연예인 힙합공연  Opening Celebrity Hip Hop Show

TIME 행   사 EVENT NAME IN ENGLISH  

October 16, 2025 (THURSDAY)

TIME 행   사 EVENT NAME IN ENGLISH  

October 17, 2025 (FRIDAY)

2:10PM - 2:40PM       케이팝컬쳐1903   KpopKulture1903

2:50PM - 3:10PM       아리랑 전문화 알림희   Arirang Culture Show

3:20PM - 3:55PM       케이팝 쇼케이스 (Feat: RICO, Jai B., Cosm!c)  K-Pop Showcase (Feat: RICO, Jai B., Cosm!c)

4:05PM - 5:05PM       LA한인타운 시니어 & 커뮤니티센터   Koreatown Senior & Community Center

5:15PM - 5:30PM       노희연 경기민요   Ro Hee Yeon Kyeong Ki Minyo Academy

5:40PM - 5:55PM       플레이타임 엘에이 댄스 스튜디오  Playtime LA Dance Studio

6:05PM - 6:20PM       LAKFF 경품  LAKFF RAFFLE GIVEAWAY

6:20PM - 6:40PM      향수 밴드  Hyangsu Band
6:50PM - 7:00PM      리나               LENA
7:10PM - 7:40PM      리틀엔젤스예술단               Little Angels Arts Troupe
7:50PM - 8:15PM      팀 M 태권도 시범단               Team M TKD
8:30PM - 10:00PM      2025 LA 케이팝 페스티벌               2025 LA KPOP FESTIVAL

킬라그램, 주노플로, 리릭스  
특별 MC: Paul 'PK' Kim

Killagramz, Junoflo, Lyricks
Guest MC: Paul 'PK' Kim

LAKF × 플레디스 엔터테인먼트 LAKF X PLEDIS ENTERTAINMENT 17

16

조정민
(JO JUNG-MIN)

   홍송희
(HONG SONG-HEE) MCINTOSH 

FAMILY

KILLAGRAMZ 
(킬라그램)

Junoflo
(주노플로)

Lyricks
(리릭스)

PK

Gene Kang Cindy Shin
Sian Lee
(이시안) Maru

(김마루)
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